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REZULTATUL TRILOGURILOR1,2 

                                                 
1 Modificările față de propunerea Comisiei sunt evidențiate prin caractere aldine şi [...]. 
2 Textul între paranteze pătrate ([...]) indică trimiteri încrucișate la Regulamentul financiar sau 

dispoziții fiscale care trebuie aliniate la dispoziții din părți ale Regulamentului financiar care 
încă nu au fost convenite (a se vedea documentul 15783/17ADD 1). 
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ANEXĂ 

2016/0282 (COD) 

Propunere de 

REGULAMENT AL PARLAMENTULUI EUROPEAN ȘI AL CONSILIULUI 

privind normele financiare aplicabile bugetului general al Uniunii și de modificare a 

Regulamentului (CE) nr. 2012/2002, a Regulamentelor (UE) nr. 1296/2013, (UE) 

nr. 1301/2013, (UE) nr. 1303/2013, (UE) nr. 1304/2013, [...] (UE) nr. 1309/2013, (UE) 

nr. 1316/2013, (UE) nr. 223/2014, (UE) nr. 283/2014 [...] ale Parlamentului European și ale 

Consiliului și a Deciziei nr. 541/2014/UE a Parlamentului European și a Consiliului 

(170) Pentru a se garanta faptul că programul Uniunii Europene pentru ocuparea forței de muncă și 

inovare socială (EaSI) oferă rapid resurse adecvate în scopul de a susține prioritățile politice 

în schimbare, cotele orientative pentru fiecare dintre cele trei axe și procentajele minime 

pentru fiecare dintre prioritățile tematice în cadrul fiecărei axe ar trebui să permită o mai mare 

flexibilitate, menținând în același timp un nivel ambițios de utilizare pentru 

parteneriatele transfrontaliere EURES. Acest lucru ar trebui să îmbunătățească gestionarea 

programului și să permită direcționarea resurselor bugetare asupra unor acțiuni care produc 

rezultate sociale și de ocupare a forței de muncă mai bune. 

(171) Pentru a facilita investițiile în infrastructurile de turism cultural și durabil, fără a aduce 

atingere aplicării integrale a legislației UE în materie de mediu, în special a Directivei privind 

evaluarea strategică de mediu și a Directivei privind evaluarea impactului asupra mediului, 

după caz, ar trebui clarificate [...] anumite restricții în ceea ce privește anvergura sprijinului 

pentru aceste investiții. Prin urmare, este necesar să se introducă restricții clare în ceea ce 

privește limitarea amplorii contribuției FEDR la astfel de investiții de la [JO: a se 

include data intrării în vigoare a prezentului regulament]. 
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(172) Pentru a putea face față provocărilor generate de creșterea fluxurilor de migranți și de 

refugiați, ar trebui precizate obiectivele la care FEDR poate contribui în cadrul sprijinului său 

pentru migranți și refugiați, astfel încât statele membre să poată asigura investiții care să 

se axeze pe resortisanții țărilor terțe aflați în situație de ședere legală, inclusiv solicitanți 

de azil și beneficiari de protecție internațională. 

(173) Dat fiind faptul că modificarea dispozițiilor Regulamentului (UE) nr. 1303/2013 al 

Parlamentului European și al Consiliului1 prevede condiții mai favorabile pentru anumite 

operațiuni generatoare de venituri în cazul cărora cuantumurile sau ratele sprijinului sunt 

definite în [...] Regulamentul privind FEPAM, este necesar să se stabilească o altă dată de 

intrare în vigoare a acestor dispoziții pentru a se asigura egalitatea de tratament a operațiunilor 

sprijinite în temeiul Regulamentului (UE) nr. 1303/2013. 

(174) În vederea facilitării punerii în aplicare a operațiunilor, ar trebui extinsă sfera potențialilor 

beneficiari. Prin urmare, persoanele fizice ar trebui să fie eligibile pentru sprijin în cadrul 

politicii de coeziune și ar trebui prevăzută mai multă flexibilitate în ceea ce privește 

definirea beneficiarului în contextul schemelor de ajutor de stat. 

(174a) În practică, strategiile macroregionale sunt convenite prin adoptarea de concluzii ale 

Consiliului. Așa cum s-a întâmplat de la intrarea în vigoare a Regulamentului (UE) 

nr. 1303/2013, aceste concluzii pot fi aprobate de Consiliul European, după caz, ținând 

seama de competențele acestei instituții prevăzute la articolul 15 din TUE. 

                                                 
1 Regulamentul (UE) nr. 1303/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 

17 decembrie 2013 de stabilire a unor dispoziții comune privind Fondul european de 
dezvoltare regională, Fondul social european, Fondul de coeziune, Fondul european agricol 
pentru dezvoltare rurală și Fondul european pentru pescuit și afaceri maritime, precum și de 
stabilire a unor dispoziții generale privind Fondul european de dezvoltare regională, Fondul 
social european, Fondul de coeziune și Fondul european pentru pescuit și afaceri maritime și 
de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 1083/2006 al Consiliului (JO L 347, 20.12.2013, 
p. 320). 



 

 

15783/17 ADD 2  OT,EST,CL/ss 4 
 DG G 2A  RO 
 

(175) Cu scopul de a garanta o bună gestiune financiară a fondurilor ESI care sunt executate prin 

gestiune partajată și de a clarifica obligațiile statelor membre, principiile generale ar trebui să 

se refere în mod explicit la principiile de control intern al execuției bugetare și de evitare a 

conflictelor de interese prevăzute în Regulamentul financiar. 

(176) În vederea maximizării sinergiilor între toate fondurile Uniunii pentru a răspunde într-un mod 

eficace provocărilor legate de migrație și azil, ar trebui să se garanteze faptul că, atunci când 

obiectivele tematice sunt transpuse în priorități în cadrul normelor specifice fondurilor, aceste 

priorități reflectă utilizarea adecvată a fiecărui fond pentru aceste domenii. După caz, ar 

trebui să se asigure coordonarea cu Fondul pentru azil, migrație și integrare (FAMI). 

(177) Pentru a asigura coerența dispozițiilor referitoare la programare, o dată pe an ar trebui 

efectuată o aliniere între acordurile de parteneriat și [...] modificările programelor aprobate 

de Comisie în anul calendaristic anterior. 

(178) […] 

(179) Pentru a facilita elaborarea și implementarea strategiilor de dezvoltare locală plasate sub 

responsabilitatea comunității, fondul principal ar trebui să fie în măsură să acopere costurile 

de pregătire, de funcționare și de animare. 

(180) În scopul de a facilita realizarea investițiilor de dezvoltare locală plasate sub responsabilitatea 

comunității și a investițiilor teritoriale integrate (ITI), ar trebui clarificate rolurile și 

responsabilitățile grupurilor de acțiune locală în cazul strategiilor de dezvoltare locală plasate 

sub responsabilitatea comunității și ale autorităților locale, ale organismelor de dezvoltare 

regională sau ale organizațiilor neguvernamentale în cazul ITI, în ceea ce privește alte 

organisme ale programului. Desemnarea ca organism intermediar ar trebui solicitată numai în 

cazurile în care organismele competente execută sarcini care le depășesc pe cele descrise la 

articolul relevant sau în cazul în care acest lucru este impus de normele specifice fondurilor. 
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(181) Este necesar să se clarifice faptul că autoritățile de management ar trebui să aibă posibilitatea 

de a implementa instrumentele financiare prin atribuirea directă a unui contract [...] către BEI 

și instituțiile financiare internaționale (IFI). 

(182) Numeroase state membre au înființat bănci sau instituții [...] publice care își desfășoară 

activitatea în temeiul unui mandat de politică publică pentru promovarea unor activități de 

dezvoltare economică. Astfel de bănci sau instituții [...] au caracteristici specifice care le 

diferențiază de băncile comerciale private în ceea ce privește tipul de proprietate, mandatul lor 

de dezvoltare și faptul că nu [...] se axează cu precădere pe maximizarea profiturilor. Rolul 

acestor bănci sau instituții este în special de a atenua disfuncționalitățile pieței, atunci când în 

anumite regiuni sau în anumite domenii de politică sau sectoare de activitate serviciile 

financiare nu sunt asigurate într-o măsură suficientă de băncile comerciale. Aceste bănci sau 

instituții [...] publice sunt cele mai în măsură să promoveze accesul la fondurile ESI, 

menținând în același timp neutralitatea concurențială. Rolul și caracteristicile lor specifice pot 

permite statelor membre să crească utilizarea instrumentelor financiare pentru executarea 

fondurilor ESI, în vederea maximizării impactului acestor fonduri în economia reală. Un 

astfel de rezultat ar fi în concordanță cu politica Comisiei de a facilita rolul acestor bănci sau 

instituții în calitate de administratori de fonduri, atât în contextul implementării fondurilor 

ESI, cât și în ceea ce privește combinarea fondurilor ESI cu finanțarea din partea FEIS, astfel 

cum se prevede în special în Planul de investiții pentru Europa. Fără a aduce atingere 

contractelor deja atribuite pentru implementarea instrumentelor financiare în 

conformitate cu legislația aplicabilă, [...]este justificat [...] să se clarifice faptul că 

autoritățile de management [...] pot să atribuie contracte în mod direct unor astfel de bănci sau 

instituții [...] publice. Totuși, pentru a se asigura că această posibilitate de atribuire directă 

rămâne compatibilă cu principiile pieței interne, ar trebui să fie stabilite condiții stricte care 

trebuie îndeplinite de către băncile sau instituțiile publice astfel încât dispoziția respectivă să 

fie aplicabilă. Aceste condiții includ faptul că nu ar trebui să existe participare privată 

directă la capital, cu excepția formelor nemajoritare sau nedecisive de participare a 

capitalului privat în conformitate cu cerințele prevăzute în Directiva 2014/24/UE. Mai 

mult, și strict limitat la domeniul de aplicare al prezentului regulament, o bancă sau 

instituție publică ar trebui de asemenea să aibă posibilitatea să implementeze 

instrumente financiare în cazul în care participarea capitalului privat nu exercită nicio 

influență asupra deciziilor privind gestiunea curentă a instrumentelor financiare 

sprijinite de fondurile ESI. 
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(183) Pentru a se menține [...] posibilitatea ca FEDR și FEADR să contribuie la instrumente 

financiare comune de garanție neplafonată și de securitizare, este necesar să se prevadă că 

statele membre pot contribui la [...] aceste instrumente pe parcursul întregii perioade de 

programare și să se actualizeze dispozițiile relevante referitoare la această opțiune, precum 

cele privind evaluările ex ante și analizele sau să se introducă pentru FEDR posibilitatea 

programării la nivel de axă prioritară. 

(184) Prin adoptarea Regulamentului (UE) 2015/1017 al Parlamentului European și al Consiliului 

din 25 iunie 2015 privind Fondul european pentru investiții strategice, Platforma europeană de 

consiliere în materie de investiții și Portalul european de proiecte de investiții – Fondul 

european pentru investiții strategice (FEIS) – s-a [...] urmărit să li se dea statelor membre 

posibilitatea să utilizeze fondurile ESI pentru a contribui la finanțarea proiectelor eligibile [...] 

sprijinite prin FEIS. Ar trebui introdusă o dispoziție specifică pentru a stabili termenii și 

condițiile care vor permite o mai bună interacțiune și complementaritate care să faciliteze 

posibilitatea de a combina fondurile ESI cu produse financiare ale BEI în cadrul garanției [...] 

UE aferentă FEIS. 

[(184a) La desfășurarea operațiunilor lor, organismele care implementează instrumente 

financiare nu ar trebui, în conformitate cu legislația Uniunii și ținând seama în cea mai 

mare măsură de principiile și orientările relevante prevăzute în concluziile Consiliului 

(și anume în cele din 8 noiembrie 2016, publicate în JO C 461, 10.12.2016, pp. 2-5, în 

special în anexă), să utilizeze sau să se implice în structuri de evitare a obligațiilor 

fiscale, în special sisteme de planificare fiscală agresivă.] 
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(185) Pentru a simplifica și a armoniza cerințele în materie de control și de audit și pentru a 

îmbunătăți responsabilitatea instrumentelor financiare implementate de către BEI și alte 

instituții financiare internaționale, este necesar să se modifice dispozițiile privind gestiunea și 

controlul instrumentelor financiare în vederea facilitării procesului de asigurare. Această 

modificare nu aduce atingere normelor aplicabile, astfel cum sunt prevăzute la 

articolul 40 din Regulamentul privind dispozițiile comune, pentru instrumentele 

financiare prevăzute la articolul 38 alineatul (1) litera (a) și la articolul 39 din 

Regulamentul privind dispozițiile comune, și astfel cum sunt stabilite printr-un acord de 

finanțare semnat înainte de intrarea în vigoare a prezentului regulament. 

(186) În scopul de a asigura condiții uniforme pentru punerea în aplicare a prezentului regulament, 

ar trebui conferite competențe de executare Comisiei în ceea ce privește modelul rapoartelor 

de control și al rapoartelor anuale de audit, astfel cum sunt definite la articolul 40 alineatul (1) 

din prezentul regulament. Aceste competențe ar trebui să fie exercitate în conformitate cu 

Regulamentul (UE) nr. 182/2011 al Parlamentului European și al Consiliului1. 

(187) Pentru a asigura consecvența cu felul în care au fost tratate corecțiile financiare în perioada de 

programare 2007-2013, este necesar să se clarifice faptul că, în cazul instrumentelor 

financiare, ar trebui să fie posibil să se permită înlocuirea unei nereguli individuale cu 

cheltuieli reglementare în cadrul aceleiași operațiuni, astfel încât corecția financiară aferentă 

să nu aibă drept consecință o pierdere netă pentru operațiunea privind instrumentul financiar. 

(187a) Pentru a acorda mai mult timp pentru semnarea unor acorduri de finanțare care să 

permită utilizarea de conturi de garanție pentru plăți după sfârșitul perioadei de 

eligibilitate pentru instrumentele bazate pe participații, termenul pentru semnarea 

acestor acorduri de finanțare ar trebui să fie prelungit până la 31 decembrie 2018. 

                                                 
1 Regulamentul (UE) nr. 182/2011 al Parlamentului European și al Consiliului din 

16 februarie 2011 de stabilire a normelor și principiilor generale privind mecanismele de 
control de către statele membre al exercitării competențelor de executare de către Comisie 
(JO L 55, 28.2.2011, p. 13). 
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(188) Pentru a încuraja investitorii [...] care îşi desfăşoară activitatea după principiul economiei 

de piață să coinvestească în proiecte de interes public, ar trebui introdus conceptul de 

tratament diferențiat al investitorilor, care permite în anumite condiții ca fondurile ESI să 

poată ocupa o poziție subordonată față de un investitor [...] care îşi desfăşoară activitatea 

după principiul economiei de piață și de produsele financiare ale BEI care sunt acoperite de 

garanția UE aferentă FEIS. În același timp, ar trebui stabilite condițiile de aplicare a unui 

astfel de tratament diferențiat atunci când se execută fondurile ESI. 

(189) Având în vedere faptul că ratele dobânzii s-au menținut o perioadă îndelungată la un nivel 

scăzut și pentru a nu penaliza nejustificat organismele care execută instrumente financiare, 

este necesar, sub rezerva unei gestiuni active și diligente a trezoreriei, să se permită finanțarea 

dobânzii negative generate ca urmare a investițiilor din fondurile ESI în temeiul articolului 43 

din Regulamentul privind dispozițiile comune din resursele restituite instrumentului financiar. 

(190) Pentru a alinia cerințele de raportare la noul articol 43a privind tratamentul diferențiat al 

investitorilor și pentru a evita suprapunerea între „valoarea investițiilor” de la articolul 46 

alineatul (2) litera (h) și „investițiile de capital” de la articolul 46 alineatul (2) litera (i), este 

necesar să se actualizeze articolul 46 din Regulamentul privind dispozițiile comune. 

(191) Pentru a se facilita implementarea fondurilor ESI, este necesar să se acorde statelor membre 

posibilitatea atribuirii directe pentru acțiunile de asistență tehnică implementate de către 

BEI/FEI, alte IFI și bănci sau instituții financiare publice. 

(191-a) Pentru o armonizare sporită a condițiilor pentru operațiunile generatoare de venituri 

nete după finalizare, dispozițiile prezentului regulament ar trebui să se aplice 

operațiunilor deja selectate, dar aflate încă în derulare și operațiunilor care încă nu au 

fost selectate în cadrul acestei perioade de programare. 

(191a) Pentru a se oferi un stimulent puternic implementării măsurilor în materie de eficiență 

energetică, economiile de costuri care rezultă din creșterea eficienței energetice realizate 

de o operațiune nu ar trebui să fie tratate drept venituri nete. 
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(192) În vederea facilitării implementării operațiunilor generatoare de venituri, ar trebui autorizată o 

reducere a ratei de cofinanțare în orice moment al implementării programului și ar trebui 

prevăzute posibilități de stabilire a unor procente forfetare din venituri nete la nivel național. 

(193) Ca urmare a adoptării cu întârziere a Regulamentului (UE) nr. 508/2014 al Parlamentului 

European și al Consiliului și a faptului că nivelurile de intensitate a ajutorului au fost stabilite 

prin regulamentul menționat, este necesar să se stabilească anumite derogări pentru FEPAM 

în ceea ce privește operațiunile generatoare de venituri. 

(194) Pentru a reduce sarcina administrativă pentru beneficiari, ar trebui majorat pragul care 

scutește anumite operațiuni de la calcularea și luarea în considerare a veniturilor generate în 

timpul implementării lor. 

(195) Pentru a facilita sinergiile dintre fondurile ESI și alte instrumente ale Uniunii, cheltuielile 

suportate pot fi rambursate din diferite fonduri ESI și instrumente ale Uniunii pe baza unei 

proporții stabilite în prealabil. 

(196) Pentru a promova utilizarea unor sume forfetare și având în vedere faptul că sumele forfetare 

trebuie să se bazeze pe o metodă de calcul justă, echitabilă și verificabilă, care ar trebui să 

asigure buna gestiune financiară, limita superioară aplicabilă pentru utilizarea lor ar trebui să 

fie eliminată. 

(197) Având în vedere scopul de a se reduce sarcina administrativă generată de implementarea 

proiectelor de către beneficiari, ar trebui introdusă o nouă formă de opțiune simplificată în 

materie de costuri pentru finanțarea bazată pe alte condiții decât costurile operațiunilor. 



 

 

15783/17 ADD 2  OT,EST,CL/ss 10 
 DG G 2A  RO 
 

(197a) Pentru reducerea sarcinii administrative asociate și pentru simplificarea normelor care 

reglementează utilizarea fondurilor, statele membre ar trebui să recurgă în mai mare 

măsură la opțiuni simplificate în materie de costuri. 

(198) Luând în considerare faptul că, în conformitate cu articolul 71 din Regulamentul (UE) 

nr. 1303/2013, obligația de a asigura caracterul durabil al operațiunilor de investiții se aplică 

de la ultima plată către beneficiar, precum și faptul că, atunci când investiția constă în 

achiziționarea prin leasing de mașini și echipamente noi, ultima plată are loc la sfârșitul 

perioadei contractuale, obligația respectivă nu ar trebui să se aplice acestui tip de investiții. 

(199) Pentru a se asigura o aplicare pe scară largă a opțiunilor simplificate în materie de costuri, ar 

trebui stabilită utilizarea obligatorie a unor bareme standard de costuri unitare, sume forfetare 

sau rate forfetare pentru operațiunile situate sub un anumit prag pentru FEDR și FSE, sub 

rezerva dispozițiilor tranzitorii relevante stabilite în prezentul regulament. Autorității 

de management ar trebui să i se acorde posibilitatea de a prelungi perioada tranzitorie 

cu o perioadă pe care o consideră adecvată dacă consideră că această obligație creează o 

sarcină administrativă disproporționată. Această obligație nu ar trebui să se aplice 

operațiunilor care beneficiază de sprijin în cadrul unei scheme de ajutor de stat care nu 

constituie ajutor de minimis pentru care toate formele de granturi și de asistență 

rambursabilă ar trebui să rămână o opțiune. În același timp, pentru toate fondurile ESI 

ar trebui introdusă utilizarea proiectelor de buget ca metodologie suplimentară de stabilire a 

costurilor simplificate. 
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(200) Pentru a facilita o aplicare mai timpurie și mai specifică a opțiunilor simplificate în materie de 

costuri, competența de a adopta acte în conformitate cu articolul 290 din Tratatul privind 

funcționarea Uniunii Europene ar trebui să fie delegată Comisiei în ceea ce privește [...] 

completarea dispozițiilor privind baremele standard pentru costuri unitare sau finanțarea la 

rate forfetare și metoda justă, echitabilă și verificabilă cu ajutorul căreia acestea pot fi 

stabilite, precum și specificarea modalităților detaliate privind finanțarea bazată mai 

degrabă pe îndeplinirea condițiilor legate de progresele înregistrate în implementarea sau 

realizarea obiectivelor programelor decât pe costuri și pe aplicarea lor. Este deosebit de 

important ca, în cursul lucrărilor sale pregătitoare, Comisia să organizeze consultări adecvate, 

inclusiv la nivel de experți, și ca respectivele consultări să se desfășoare în conformitate cu 

principiile stabilite în Acordul interinstituțional privind o mai bună legiferare din 

13 aprilie 2016. În special, pentru a asigura participarea lor pe picior de egalitate la pregătirea 

actelor delegate, Parlamentul European și Consiliul primesc toate documentele în același timp 

cu experții din statele membre, iar experții acestor instituții au acces în mod sistematic la 

reuniunile grupurilor de experți ale Comisiei care au ca obiect pregătirea actelor delegate. 

(201) În vederea reducerii sarcinii administrative, ar trebui intensificată utilizarea ratelor forfetare, 

care nu necesită stabilirea unei metodologii de către statele membre. Prin urmare, ar trebui 

introduse alte două rate forfetare; una pentru calcularea cheltuielilor directe cu personalul, iar 

cealaltă pentru calcularea costurilor eligibile rămase, pe baza cheltuielilor cu personalul. În 

plus, ar trebui oferite clarificări suplimentare privind metodele de calculare a cheltuielilor cu 

personalul. 

(202) În vederea îmbunătățirii eficacității și a impactului operațiunilor, ar trebui facilitată 

implementarea operațiunilor la nivel național sau a operațiunilor care acoperă diferite zone 

vizate de programe și ar trebui sporite posibilitățile de a efectua cheltuieli în afara Uniunii 

pentru anumite investiții. 

(203) Pentru a încuraja statele membre să recurgă la evaluarea proiectelor majore de către experți 

independenți, declarația de cheltuieli privind proiectul major transmisă Comisiei înainte de 

evaluarea pozitivă de către expertul independent ar trebui să fie luată în considerare după ce 

Comisia a fost informată cu privire la transmiterea informațiilor relevante către expertul 

independent. 
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(204) Pentru a promova utilizarea de planuri comune de acțiune, care vor reduce sarcina 

administrativă pentru beneficiari, este necesar să se reducă cerințele de reglementare legate de 

stabilirea unui plan comun de acțiune, menținând în același timp o atenție adecvată în 

privința principiilor orizontale, inclusiv egalitatea de gen și dezvoltarea durabilă, care 

au adus contribuții importante la implementarea efectivă a fondurilor ESI. 

(205) Pentru a se evita o sarcină administrativă inutilă pentru beneficiari, normele privind 

informarea și comunicarea ar trebui să respecte principiul proporționalității. Prin urmare, este 

important să se clarifice domeniul de aplicare al normelor privind informarea și comunicarea. 

(206) În scopul de a se reduce sarcina administrativă și de a se asigura utilizarea eficientă a 

asistenței tehnice în cadrul diferitelor fonduri și categorii de regiuni, ar trebui să se asigure un 

grad mai mare de flexibilitate pentru calcularea și monitorizarea limitelor respective care se 

aplică asistenței tehnice acordate statelor membre. 

(207) Cu scopul raționaliz[...[ării structurilor de implementare, ar trebui să se clarifice faptul că 

posibilitatea ca autoritatea de management, autoritatea de certificare și autoritatea de audit să 

facă parte din același organism public este disponibilă și pentru programele din cadrul 

obiectivului de cooperare teritorială europeană. 

(208) Responsabilitățile autorităților de management în ceea ce privește verificarea cheltuielilor în 

cazul în care sunt folosite opțiuni simplificate în materie de costuri ar trebui precizate mai în 

detaliu. 

(209) Pentru a se asigura că beneficiarii pot valorifica pe deplin potențialul de simplificare oferit de 

soluțiile de e-guvernanță în implementarea fondurilor ESI și a Fondului de ajutor european 

pentru cele mai defavorizate persoane (FEAD), în special cu scopul de a facilita gestionarea 

electronică integrală a documentelor, este necesar să se clarifice faptul că nu este necesar un 

suport de hârtie dacă sunt îndeplinite anumite condiții. 
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(209a) Pentru a se spori proporționalitatea controalelor și a se diminua sarcina administrativă 

provenită din suprapunerea controalelor, mai ales pentru micii beneficiari, fără ca 

principiul bunei gestiuni financiare să fie subminat, pentru fonduri și FEPAM ar trebui 

să prevaleze principiul auditului unic, iar pragurile sub care o operațiune nu este supusă 

la mai mult de un audit ar trebui dublate. 

(209b) Este important să se îmbunătățească vizibilitatea fondurilor ESI și să se sensibilizeze 

publicul larg cu privire la rezultatele și succesele acestora. Activitățile de informare și 

comunicare rămân esențiale în ceea ce privește publicarea realizărilor fondurilor ESI și 

demonstrarea modului în care sunt investite resursele financiare ale Uniunii. 

(210) Pentru a se asigura egalitatea de tratament în cazul operațiunilor sprijinite în temeiul 

prezentului regulament, este necesar să se stabilească data aplicării anumitor modificări la 

Regulamentul (UE) nr. 1303/2013 al Parlamentului European și al Consiliului1. 

(211) În vederea facilitării accesului anumitor grupuri-țintă la FSE, nu ar trebui [...] să fie necesară 

colectarea de date pentru anumiți indicatori. 

(211a) Pentru a se garanta faptul că întreaga perioadă de programare pentru 

Regulamentul (UE) nr. 1301/2013, Regulamentul (UE) nr. 1303/2013, 

Regulamentul (UE) nr. 1304/2013 și Regulamentul (UE) nr. 223/2014 este reglementată 

de un set coerent de norme, este necesar ca unele dintre modificările aduse acestor 

regulamente să se aplice de la 1 ianuarie 2014. Prin prevederea unei aplicări retroactive 

a acestor modificări, este luat în considerare principiul încrederii legitime. 

                                                 
1 Regulamentul (UE) nr. 1303/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 

17 decembrie 2013 de stabilire a unor dispoziții comune privind Fondul european de 
dezvoltare regională, Fondul social european, Fondul de coeziune, Fondul european agricol 
pentru dezvoltare rurală și Fondul european pentru pescuit și afaceri maritime, precum și de 
stabilire a unor dispoziții generale privind Fondul european de dezvoltare regională, Fondul 
social european, Fondul de coeziune și Fondul european pentru pescuit și afaceri maritime și 
de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 1083/2006 al Consiliului (JO L 347, 20.12.2013, 
p. 320). 
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(211b) Pentru a se accelera implementarea instrumentelor financiare care combină sprijinul 

prin fondurile ESI cu produsele financiare ale BEI în cadrul FEIS și pentru a se 

prevedea un temei juridic continuu pentru semnarea unor acorduri de finanțare care să 

permită utilizarea de conturi de garanție pentru instrumentele bazate pe participații, 

este necesar ca unele dintre modificările aduse prezentului regulament să se aplice 

începând cu 1 ianuarie 2018. Prevederea unei aplicări retroactive a acestor modificări 

asigură facilitarea avansată a finanțării proiectelor prin intermediul unui sprijin 

combinat din partea fondurilor ESI-FEIS și evitarea unui vid juridic între data expirării 

anumitor dispoziții din Regulamentul (UE) nr. 1303/2013 și data intrării în vigoare a 

prelungirii acestora în temeiul prezentului regulament. 

(238) FEG ar trebui să continue după 31 decembrie 2017 să acorde temporar sprijin tinerilor care nu 

sunt încadrați profesional și nu urmează niciun program educațional sau de formare (NEET) 

care locuiesc în regiuni afectate în mod disproporționat de concedieri masive. 

(239) În cadrul Mecanismului pentru interconectarea Europei (MIE) pot fi instituite [...] mecanisme 

de finanțare mixtă. Aceste mecanisme de finanțare mixtă ar [...] putea să finanțeze operațiuni 

de finanțare mixtă, care sunt acțiuni ce combină forme de sprijin nerambursabile, cum ar fi 

bugetul statelor membre, granturile MIE și fondurile structurale și de investiții 

europene, și/sau instrumente financiare din bugetul Uniunii, inclusiv combinații între 

instrumentele bazate pe participații ale MIE și instrumentele de datorie ale MIE, pe de o parte, 

și finanțarea din partea grupului BEI (inclusiv finanțarea acordată de BEI în cadrul FEIS), a 

băncilor naționale de promovare, a instituțiilor de dezvoltare sau a altor instituții de 

finanțare, precum și din partea investitorilor, pe de altă parte, și/sau sprijin financiar privat, 

inclusiv contribuții financiare directe și indirecte, inclusiv prin parteneriate de tip 

public-privat. 
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(239a) Conceperea și instituirea mecanismelor de finanțare mixtă ar trebui să se bazeze pe o 

evaluare ex ante în conformitate cu Regulamentul financiar și ar trebui să reflecte 

învățămintele desprinse din implementarea „Cererii de finanțare mixtă” a MIE la care 

se face referire în Programul de lucru multianual al MIE 2017, publicat la 

20 ianuarie 2017. Mecanismele de finanțare mixtă ale MIE ar trebui să fie stabilite de 

programele de lucru multianuale și/sau anuale și adoptate în conformitate cu 

articolele 17 și 25 din Regulamentul (UE) nr. 1316/2013. Comisia ar trebui să garanteze 

transparența și transmiterea în timp util Parlamentului European și Consiliului a 

rapoartelor sale privind punerea în aplicare a tuturor mecanismelor de finanțare mixtă. 

(239b) Obiectivul mecanismelor de finanțare mixtă ale MIE este de a facilita și de a 

raționaliza o singură cerere pentru toate formele de sprijin, inclusiv granturile Uniunii 

din MIE și finanțarea din partea sectorului privat. Aceste mecanisme de finanțare mixtă 

ar trebui să aibă ca obiectiv optimizarea procesului de depunere a cererilor pentru 

promotorii de proiecte, oferind un singur proces de evaluare, din punct de vedere tehnic 

și financiar. 

(239c) Mecanismele de finanțare mixtă ale MIE ar trebui să crească flexibilitatea în ceea ce 

privește prezentarea proiectelor și să simplifice și să raționalizeze procesul de 

identificare și finanțare a proiectelor. Acestea ar trebui, de asemenea, să sporească 

asumarea responsabilității și angajamentul instituțiilor financiare implicate și, prin 

urmare, să atenueze riscurile aferente proiectelor. 

(239d) Mecanismele de finanțare mixtă ale MIE ar trebui să aducă o mai bună coordonare, 

un mai bun schimb de informații și o mai bună cooperare între statele membre, Comisie, 

BEI, băncile naționale de promovare și investitorii privați, cu scopul de a genera și 

sprijini o rezervă solidă de proiecte care urmăresc obiectivele de politică ale MIE. 
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(240) [...] Mecanism[...]ele de finanțare mixtă ale MIE ar trebui să vizeze sporirea efectului 

multiplicator al cheltuielilor Uniunii prin atragerea de resurse suplimentare din partea 

investitorilor privați, asigurând astfel un grad maxim de implicare a investitorilor privați. 

În plus, [...]ele ar trebui să garanteze faptul că acțiunile sprijinite devin viabile din punct de 

vedere economic și financiar și contribuie la atragerea de investiții. Ele ar trebui să 

contribuie la realizarea obiectivelor Uniunii de atingere a țintelor stabilite în cadrul 

Conferinței de la Paris privind schimbările climatice (COP 21), la crearea de locuri de 

muncă și la conectivitatea transfrontalieră. Este important ca, atunci când se folosesc 

atât MIE, cât și FEIS pentru finanțarea unor acțiuni, Curtea de Conturi să examineze 

dacă a fost asigurată buna gestiune financiară, în conformitate cu atribuțiile sale 

prevăzute la articolul 287 din TFUE și în conformitate cu articolul 24 alineatul (2) din 

Regulamentul (UE) nr. 1316/2013. 

(240aa) În majoritatea cazurilor, se preconizează că granturile din sectorul transporturilor 

vor rămâne principalul mijloc de sprijinire a obiectivelor de politică ale Uniunii. 

Aplicarea mecanismelor de finanțare mixtă ar trebui, prin urmare, să nu reducă 

disponibilitatea unor astfel de granturi. 

(240ab) Participarea coinvestitorilor privați la proiectele de transporturi ar putea fi facilitată 

prin reducerea riscului financiar. Garanțiile de primă pierdere furnizate de BEI prin 

mecanismele financiare comune sprijinite de bugetul Uniunii precum mecanismele de 

finanțare mixtă pot fi adecvate în acest scop. 

(240b) Finanțarea din partea MIE ar trebui să se bazeze pe criteriile de selecție și de atribuire 

stabilite în conformitate cu articolul 17 alineatul (5) din Regulamentul (UE) 

nr. 1316/2013, indiferent de forma de finanțare utilizată, sau pe o combinație a acestora. 

(240c) În evaluările Regulamentului privind MIE ar trebui luată în considerare experiența 

dobândită în materie de finanţare mixtă. 

(240d) Nu ar trebui să se înţeleagă că introducerea mecanismului de finanțare mixtă prin 

prezentul regulament aduce atingere negocierilor privind cadrul financiar multianual 

pentru perioada de după 2020. 
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(241) Ținându-se seama de rata foarte ridicată de execuție a MIE în sectorul transporturilor 

și p[...]entru a se sprijini punerea în aplicare a proiectelor cu cea mai mare valoare adăugată 

pentru rețeaua transeuropeană de transport în ceea ce privește coridoarele rețelei centrale, a 

proiectelor transfrontaliere, [...] a proiectelor privind celelalte secțiuni ale rețelei centrale și a 

proiectelor eligibile în cadrul priorităților orizontale astfel cum sunt enumerate în anexa 

I la Regulamentul (UE) nr. 1306/2013, este necesar să se permită în mod excepțional 

utilizarea cu mai multă flexibilitate a programului de lucru multianual, permițându-se să se 

ajungă până la 95 % din resursele bugetare financiare indicate în [...] Regulamentul (UE) 

nr. 1316/2013. Cu toate acestea, este important să se ofere sprijin suplimentar în 

perioada rămasă de punere în aplicare a MIE priorităților cuprinse în programele 

anuale de lucru. 

(241a) Având în vedere natura diferită a sectorului telecomunicațiilor din cadrul MIE și a 

sectoarelor transporturilor și energiei din cadrul MIE (dimensiunea medie mai mică a 

granturilor, tipul de costuri și tipul de proiecte), ar trebui evitată o sarcină inutilă 

pentru beneficiarii și statele membre care participă la acțiuni conexe prin diminuarea 

costurilor aferente obligației de certificare, fără a slăbi principiul bunei gestiuni 

financiare. 

(242) Numai granturile și achizițiile pot fi în prezent utilizate pentru a sprijini acțiuni în domeniul 

infrastructurilor de servicii digitale. Pentru a se asigura funcționarea cât mai eficientă a 

infrastructurilor pentru servicii digitale, ar trebui puse la dispoziție și alte instrumente 

financiare pentru sprijinirea acestor acțiuni, actualmente utilizate în cadrul MIE, inclusiv 

instrumente financiare inovatoare. 

(244) Pentru a se evita o sarcină administrativă inutilă pentru autoritățile de management care ar 

putea împiedica punerea în aplicare eficace a FEAD, este oportun să se simplifice și să se 

faciliteze procedura de modificare a elementelor neesențiale ale programelor operaționale. 

(245) Pentru a se simplifica în continuare utilizarea FEAD, este oportun să se prevadă dispoziții 

suplimentare cu privire la eligibilitatea cheltuielilor, în special cu privire la utilizarea de 

bareme standard de costuri unitare, sume forfetare și rate forfetare. 
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(246) Pentru a se evita tratamentul inechitabil al organizațiilor partenere, neregulile imputabile 

numai organismului responsabil de achiziționarea de asistență nu ar trebui să afecteze 

eligibilitatea cheltuielilor efectuate de organizațiile partenere. 

(247) […] 

(248) […] 

(249) Pentru a se simplifica execuția fondurilor ESI și FEAD și pentru a se evita insecuritatea 

juridică, ar trebui clarificate anumite responsabilități ale statelor membre în materie de 

gestiune și control. 
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Articolul 262 

[...] 
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Articolul 263 

Modificări aduse Regulamentului (UE) nr. 1296/2013 

Regulamentul (UE) nr. 1296/2013 al Parlamentului European și al Consiliului1 se modifică după 

cum urmează: 

1. La articolul 5, alineatul (2) se înlocuiește cu următorul text: 

„(2) Axelor prevăzute la articolul 3 alineatul (1) li se aplică în medie, pe parcursul întregii 

perioade a programului, următoarele procente orientative: 

(a) cel puțin [...] 55 % pentru axa Progress; 

(b) cel puțin 18 % pentru axa EURES; 

(c) cel puțin 18 % pentru axa Microfinanțare și antreprenoriat social.” 

2. Articolul 14 se modifică după cum urmează: 

(a) alineatul (1) se înlocuiește cu următorul text: 

„(1) Axa Progress sprijină acțiunile din cadrul [...] secțiunilor tematice menționate la 

literele (a), (b) și (c): Pe toată perioada programului, defalcarea orientativă a 

alocării menționate la articolul 5 alineatul (2) litera (a) între diferitele 

secțiuni respectă următoarele procente minime: 

(a) ocuparea forței de muncă, în special pentru combaterea șomajului în rândul 

tinerilor: 20 %; 

(b) protecția socială, incluziunea socială și reducerea și prevenirea sărăciei: 

45 %; 

                                                 
1 Regulamentul (UE) nr. 1296/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 

11 decembrie 2013 privind Programul Uniunii Europene pentru ocuparea forței de muncă și 
inovare socială („EaSI”) și de modificare a Deciziei nr. 283/2010/UE de instituire a unui 
instrument european de microfinanțare Progress pentru ocuparea forței de muncă și incluziune 
socială (JO L 347, 20.12.2013, p. 238). 
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(c) condiții de lucru: 7 %. 

Restul finanțării se alocă uneia sau mai multor secțiuni tematice menționate 

la litera (a), (b) sau (c) sau unei combinații între acestea.”; 

(b) alineatul (2) se modifică după cum urmează: 

„(2) Din alocarea globală pentru axa Progress, un procent semnificativ se alocă pentru 

promovarea experimentării sociale ca metodă de testare și evaluare a soluțiilor 

inovatoare în vederea dezvoltării acestora.” 

3. Articolul 19 se înlocuiește cu următorul text: 

„Articolul 19 

Secțiuni tematice și finanțare 

Axa EURES sprijină acțiunile din cadrul [...] secțiunilor tematice menționate la literele (a), (b) 

și (c). Pe toată perioada programului, defalcarea orientativă a alocării menționate la 

articolul 5 alineatul (2) litera (b) între diferitele secțiuni respectă următoarele procente 

minime: 

(a) transparența privind ofertele și cererile de locuri de muncă și toate informațiile aferente 

pentru solicitanți și angajatori: 15 %; 

(b) dezvoltarea unor servicii pentru recrutarea și plasarea lucrătorilor în câmpul muncii prin 

compensarea ofertelor și cererilor de locuri de muncă la nivelul Uniunii, în special prin 

programe de mobilitate specifice: 15 %; 

(c) parteneriatele transfrontaliere: 18 %. 

Restul finanțării se alocă uneia sau mai multor secțiuni tematice menționate la litera (a), 

(b) sau (c) sau unei combinații între acestea.” 
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4. Articolul 25 se înlocuiește cu următorul text: 

„Articolul 25 

Secțiuni tematice și finanțare 

Axa Microfinanțare și antreprenoriat social sprijină acțiunile din cadrul [...] secțiunilor 

tematice menționate la literele (a) și (b). Pe toată perioada programului, defalcarea 

orientativă a alocării menționate la articolul 5 alineatul (2) litera (c) între diferitele 

secțiuni respectă următoarele procente minime: 

(a) microfinanțare pentru grupurile vulnerabile și pentru microîntreprinderi: 35 %; 

(b) antreprenoriat social: 35 %. 

Restul finanțării se alocă secțiunilor tematice menționate la litera (a) sau (b) sau unei 

combinații între acestea.” 

5. Articolul 33 se elimină. 
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Articolul 264 

Modificări aduse Regulamentului (UE) nr. 1301/2013 

Regulamentul (UE) nr. 1301/2013 se modifică după cum urmează: 

1. La Articolul 3 alineatul (1), litera (e) se înlocuiește cu următorul text: 

„(e) investițiile în dezvoltarea potențialului endogen prin intermediul investițiilor fixe în 

echipamente și infrastructuri, inclusiv infrastructuri de turism cultural și durabil, servicii 

pentru întreprinderi, sprijin pentru organisme de cercetare și inovare și investiții în 

tehnologie și în cercetare aplicată în întreprinderi;”. 

1a. La articolul 3 alineatul (1), se adaugă următorul paragraf: 

„Investițiile în infrastructurile de turism cultural și durabil menționate la alineatul (1) 

litera (e) sunt considerate la scară mică și eligibile pentru sprijin dacă cofinanțarea din 

FEDR nu depășește 10 000 000 EUR; acest plafon poate fi majorat până la 20 000 000 

EUR în cazul infrastructurilor considerate patrimoniu cultural mondial, în sensul 

articolului 1 din Convenția UNESCO din 1972 privind protecția patrimoniului mondial, 

cultural și natural.” 

2. La articolul 5 punctul 9, se adaugă următoarea literă (e): 

„(e) sprijinirea primirii și integrării sociale și economice a migranților și a refugiaților;”. 
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3. În tabelul din anexa I, textul care începe cu „Infrastructuri sociale” până la sfârșitul tabelului 

se înlocuiește cu următorul text: 

„Infrastructuri sociale 

Îngrijirea 

copiilor și 

educația 

Persoane Capacitatea infrastructurilor de îngrijire a copiilor 

sau de educație care beneficiază de sprijin 

Sănătate Persoane Populație care beneficiază de servicii de sănătate 

îmbunătățite 

Locuințe unități locative Locuințe reabilitate 

 unități locative Locuințe reabilitate, dintre care pentru migranți și 

refugiați (excluzând centrele de primire) 

Migranți și 

refugiați 

Persoane Capacitatea infrastructurilor de sprijinire a 

migranților și a refugiaților (exceptând locuințele) 

Indicatori specifici pentru dezvoltarea urbană 

 Persoane Populație care locuiește în zone cu strategii de 

dezvoltare urbană integrate 

 metri pătrați Spații deschise create sau reabilitate în zonele 

urbane 

 metri pătrați Clădiri publice sau comerciale construite sau 

renovate în zonele urbane 

” 
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Articolul 265 

Modificări aduse Regulamentului (UE) nr. 1303/2013 

(1) Articolul 2 se modifică după cum urmează: 

(a) punctul 10 se înlocuiește cu următorul text: 

„10. «beneficiar» înseamnă un organism public sau privat sau o persoană fizică 

responsabilă pentru inițierea sau care inițiază și implementează operațiunile; și, în 

contextul sistemelor de ajutor de stat, conform definiției de la punctul 13 din 

prezentul articol, organismul care primește ajutorul, cu excepția cazului în care 

ajutorul pe întreprindere este mai mic de 200 000 EUR, pentru care statul 

membru poate decide că beneficiarul este organismul care acordă ajutorul, 

fără a aduce atingere regulamentelor de minimis1; și în contextul 

instrumentelor financiare de la partea a doua titlul IV din prezentul regulament, 

înseamnă organismul care implementează instrumentul financiar sau fondul de 

fonduri, după caz;”; 

(b) punctul 31 se înlocuiește cu următorul text: 

„31. «strategie macroregională» înseamnă un cadru integrat convenit de Consiliu și, 

după caz, aprobat de Consiliul European, care poate beneficia de sprijin din 

partea fondurilor ESI și nu numai, menit să abordeze provocări comune cu care se 

confruntă o zonă geografică definită și care afectează state membre și țări terțe 

situate în aceeași zonă geografică, care beneficiază astfel de o cooperare 

consolidată ce contribuie la realizarea coeziunii economice, sociale și teritoriale;”. 

                                                 
1 Regulamentul (UE) nr. 1407/2013 al Comisiei din 18 decembrie 2013 privind aplicarea 

articolelor 107 și 108 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene ajutoarelor de 
minimis (JO L 352, 24.12.2013, p. 1-8). Regulamentul (UE) nr. 1408/2013 al Comisiei din 
24 decembrie 2013 privind aplicarea articolelor 107 și 108 din Tratatul privind 
funcționarea Uniunii Europene ajutoarelor de minimis în sectorul agricol 
(JO L 352, 24.12.2013, p. 9). Regulamentul (UE) nr. 717/2014 al Comisiei din 
27 iunie 2014 privind aplicarea articolelor 107 și 108 din Tratatul privind funcționarea 
Uniunii Europene ajutoarelor de minimis în sectorul pescuitului și acvaculturii 
(JO L 190, 28.6.2014, p. 45-54). 
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[(2) La articolul 4 alineatul (7), trimiterea la „articolul 59 din Regulamentul financiar” se 

înlocuiește cu „articolul 62 din Regulamentul financiar”.] 

[(3) La articolul 4, alineatul (8) se înlocuiește cu următorul text: 

„(8) Comisia și statele membre respectă principiul bunei gestiuni financiare în conformitate 

cu articolul 31, cu articolul 34 alineatul (1) și cu articolul 59 din Regulamentul 

financiar.”] 

(4) La articolul 9 se adaugă următorul paragraf: 

„Prioritățile stabilite pentru fiecare fond ESI în normele specifice fondurilor se referă în 

special la utilizarea adecvată a fiecărui fond în domeniile migrației și azilului. În acest 

context, se asigură, după caz, coordonarea cu Fondul pentru azil, migrație și integrare 

(FAMI).” 

(5) La articolul 16 se introduce următorul alineat (4a): 

„(4a) Dacă este cazul, statul membru prezintă în fiecare an, până la 31 ianuarie, un acord de 

parteneriat modificat în urma aprobării de către Comisie, în anul calendaristic 

precedent, a modificărilor aduse unuia sau mai multor programe [...]. 

Comisia adoptă în fiecare an, până la 31 martie, o decizie prin care confirmă că 

modificările aduse acordului de parteneriat reflectă modificările aduse unuia sau mai 

multor programe aprobate de Comisie în cursul anului calendaristic precedent. 

Această decizie poate include modificarea altor elemente din acordul de parteneriat în 

temeiul propunerii menționate la alineatul (4), cu condiția ca propunerea să fie 

prezentată Comisiei până la data de 31 decembrie a anului calendaristic precedent.” 
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(5a) La articolul 30, alineatele (2) și (3) se înlocuiesc cu următorul text: 

„(2) Comisia evaluează informațiile furnizate în conformitate cu alineatul (1), ținând 

cont de justificarea oferită de statul membru. Comisia poate face observații în 

termen de o lună de la transmiterea programului revizuit și statul membru 

furnizează Comisiei toate informațiile suplimentare necesare. În conformitate cu 

normele specifice fondurilor, Comisia aprobă cererile de modificare a unui 

program cât mai curând posibil, dar în termen de cel mult trei luni de la 

transmiterea acestora de către statul membru, cu condiția ca orice observații 

făcute de Comisie să fi fost luate în considerare în mod corespunzător. 

Atunci când modificarea unui program afectează informațiile furnizate în acordul 

de parteneriat, se aplică procedura prevăzută la articolul 16 alineatul (4a). 

(3) Prin derogare de la dispozițiile alineatului (2), în cazul în care cererea de 

modificare este transmisă Comisiei cu scopul de a realoca rezerva de performanță 

în urma examinării performanței, Comisia face observații numai în situațiile în 

care consideră că alocarea propusă nu este în conformitate cu normele aplicabile, 

nu corespunde nevoilor de dezvoltare ale statului membru sau ale regiunii în cauză 

sau implică un risc semnificativ ca obiectivele și țintele stabilite în propunere să nu 

poată fi îndeplinite. Comisia aprobă o cerere de modificare a unui program cât 

mai curând posibil și în termen de cel mult două luni de la transmiterea acestei 

cereri de către statul membru, cu condiția ca orice observații făcute de Comisie să 

fi fost luate în considerare în mod corespunzător.” 
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(6) […] 

„Articolul 30a 

(1) […] 

(2) […] 

(3) […] 

(7) La articolul 32, alineatul (4) se înlocuiește cu următorul text: 

„(4) În cazul în care comitetul responsabil cu selecționarea strategiilor de dezvoltare locală 

plasate sub responsabilitatea comunității, instituit în temeiul articolului 33 alineatul (3), 

hotărăște că implementarea strategiei selecționate de dezvoltare locală plasate sub 

responsabilitatea comunității necesită sprijin din partea mai multor fonduri, acesta poate 

desemna, în conformitate cu normele și procedurile naționale, un fond principal care să 

suporte toate costurile pregătitoare, de funcționare și animare prevăzute la articolul 35 

alineatul (1) literele (a), (d) și (e) pentru strategia de dezvoltare locală plasată sub 

responsabilitatea comunității.” 
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(8) La articolul 34, alineatul (3) se înlocuiește cu următorul text: 

„(3) Sarcinile grupurilor de acțiune locală includ următoarele: 

(a) consolidarea capacității actorilor locali, inclusiv a potențialilor beneficiari, de a 

dezvolta și a implementa operațiunile, inclusiv promovarea capacităților lor de 

management și pregătire a proiectelor; 

(b) elaborarea unei proceduri de selecție nediscriminatorii și transparente, care să 

evite conflictele de interese, să garanteze faptul că cel puțin 50 % din voturile 

exprimate în contextul deciziilor de selecție provin de la parteneri care nu au 

statutul de autorități publice și să permită selecția prin procedură scrisă; 

(c) elaborarea și aprobarea unor criterii obiective și nediscriminatorii de selecție a 

operațiunilor, care să asigure coerența cu strategia de dezvoltare locală plasată sub 

responsabilitatea comunității prin acordarea unei priorități sporite operațiunilor 

care au o contribuție mai mare la atingerea obiectivelor și țintelor strategiei; 

(d) elaborarea și publicarea de cereri de propuneri sau a unei proceduri permanente de 

depunere de proiecte; 

(e) primirea și evaluarea cererilor de sprijin; 

(f) selectarea operațiunilor, stabilirea cuantumului sprijinului și, după caz, 

prezentarea propunerilor către organismul responsabil pentru verificarea finală a 

eligibilității înainte de aprobare; 

(g) Monitorizarea implementării strategiei de dezvoltare locală plasate sub 

responsabilitatea comunității și a operațiunilor sprijinite și efectuarea de activități 

specifice de evaluare în legătură cu strategia respectivă. 
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În cazul în care grupurile de acțiune locală îndeplinesc sarcini care nu sunt acoperite de 

literele (a)-(g) și care intră în responsabilitatea autorității de management, a autorității 

de certificare sau a agenției de plăți, respectivele grupuri de acțiune locală sunt 

desemnate drept organisme intermediare în conformitate cu normele specifice 

fondurilor.” 

(9) La articolul 36, alineatul (3) se înlocuiește cu următorul text: 

„(3) Statul membru sau autoritatea de management poate delega anumite sarcini legate de 

gestionarea și implementarea unei ITI, în conformitate cu normele specifice fondurilor, 

unuia sau mai multor organisme intermediare, inclusiv autorităților locale, organismelor 

de dezvoltare regională sau organizațiilor neguvernamentale.” 

(10) Articolul 37 se modifică după cum urmează: 

(a) la alineatul (2), litera (c) se înlocuiește cu următorul text: 

„(c) o estimare a resurselor publice și private suplimentare pe care le-ar putea eventual 

mobiliza instrumentul financiar până la nivelul destinatarului final (efectul de 

levier preconizat), inclusiv, după caz, o evaluare a necesității și a [...] amplorii 

unui tratament diferențiat, astfel cum este menționat la articolul 43a, pentru a 

atrage resurse de contrapartidă din partea investitorilor privați și/sau o descriere a 

mecanismelor care vor fi utilizate pentru a stabili necesitatea și amploarea unui 

astfel de tratament diferențiat, cum ar fi un proces de evaluare competitiv sau care 

să ofere suficiente garanții de independență;”; 

(b) la alineatul (3), primul paragraf se înlocuiește cu următorul text: 

„Evaluarea ex ante menționată la alineatul (2) poate ține seama de evaluarea ex ante 

efectuată în conformitate cu articolul 202 alineatul (1) litera (h) din Regulamentul 

financiar și se poate derula în mai multe etape. În orice eventualitate, evaluarea se 

finalizează înainte ca autoritatea de management să decidă să acorde o contribuție la un 

instrument financiar din partea unui program.”; 
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(ba) alineatul (8) se înlocuiește cu următorul text: 

„(8) Destinatarii finali sprijiniți printr-un instrument financiar al unui fond ESI 

pot primi, de asemenea, asistență dintr-o altă prioritate sau dintr-un alt 

program al fondurilor ESI sau dintr-un alt instrument sprijinit de bugetul 

Uniunii, inclusiv din Fondul european pentru investiții strategice, în 

conformitate cu normele Uniunii aplicabile privind ajutoarele de stat, după 

caz. În acest caz, se păstrează evidențe separate pentru fiecare sursă de 

asistență, iar sprijinul prin intermediul unui instrument financiar al unui 

fond ESI face parte dintr-o operațiune cu cheltuieli eligibile distincte față de 

alte surse de asistență.” 

(11) Articolul 38 se modifică după cum urmează: 

(a) la alineatul (1), se introduce următoarea literă (c): 

„(c) instrumentele financiare care [...] combină o astfel de contribuție cu produse 

financiare ale BEI în cadrul Fondului european pentru investiții strategice, în 

conformitate cu articolul 39a.”; 

(b) alineatul (4) se modifică după cum urmează: 

„(i) Primul paragraf se modifică după cum urmează: 

− literele (b) și (c) se înlocuiesc cu următorul text: 

„(b) să încredințeze sarcinile de implementare, prin atribuirea directă a 

unui contract: 

(i) BEI; 

(ii) unei instituții financiare internaționale în cadrul căreia este 

acționar un stat membru; 
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(iii) unei bănci sau instituții [...] aflate în proprietate publică, 

constituită ca entitate juridică care desfășoară activități 

financiare cu titlu profesional, care îndeplinește toate condițiile 

următoare: 

− nu există participare privată directă la capital, cu excepția 

formelor nemajoritare sau nedecisive de participare a 

capitalului privat cerute de dispozițiile legislative 

naționale, în conformitate cu tratatele, care nu exercită o 

influență decisivă asupra băncii sau a instituției financiare 

relevante, și cu excepția formelor de participare a 

capitalului privat care nu exercită nicio influență 

asupra deciziilor privind gestiunea curentă a 

instrumentelor financiare sprijinite de fondurile ESI; 

− operează în temeiul unui mandat public, încredințat de 

autoritatea relevantă dintr-un stat membru la nivel național 

sau regional, [...] care include, ca domeniu de activitate 

exclusiv sau parțial, desfășurarea de activități de 

dezvoltare economică ce contribuie la îndeplinirea 

obiectivelor fondurilor ESI; 

− își desfășoară, ca domeniu de activitate exclusiv sau 

parțial, [...] activitățile de dezvoltare economică care 

contribuie la îndeplinirea obiectivelor fondurilor ESI 

în regiuni, domenii de politică [...] sau sectoare care, în 

general, nu au sau nu au într-o măsură suficientă acces la 

finanțare din sursele de pe piață; 

− funcționează [...] fără a pune accentul principal pe 

maximizarea profitului, dar asigură viabilitatea 

financiară pe termen lung a activităților sale; 
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− [...] garantează că această acordare directă a 

contractului nu oferă beneficii directe sau indirecte 

pentru activități comerciale prin măsuri 

corespunzătoare în conformitate cu legislația 

aplicabilă; și 

− este supravegheată de o autoritate independentă, în 

conformitate cu legislația [...] aplicabilă; 

(c) să încredințeze sarcinile de implementare unui alt organism de 

drept public sau privat; sau”; 

− se adaugă următoarea literă (d): 

„(d) să îndeplinească sarcinile de implementare în mod direct în cazul 

instrumentelor financiare care constau doar în împrumuturi sau 

garanții. În acest caz autoritatea de management este considerată 

beneficiarul, astfel cum este definit la articolul 2 punctul 10.”; 
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(ii) al doilea paragraf se înlocuiește cu următorul text: 

[„Atunci când implementează instrumentul financiar, organismele menționate la 

primul paragraf literele (a)-(d) asigură conformitatea cu legislația aplicabilă, 

inclusiv cu normele privind fondurile ESI, ajutoarele de stat, achizițiile publice și 

standardele relevante și legislația aplicabilă referitoare la prevenirea spălării 

banilor, combaterea terorismului, a fraudei fiscale și a evaziunii fiscale. Aceste 

organisme nu utilizează și nu se implică în [...] practici care nu respectă [...] 

principiile UE de bună guvernanță fiscală, astfel cum sunt prevăzute în legislația 

[...] Uniunii. În acest context, organismele care implementează instrumentele 

financiare țin seama în cea mai mare măsură de politicile Uniunii. 

Organismele respective nu pot fi stabilite și, în ceea ce privește implementarea 

[...] instrumentelor financiare, nu pot avea relații de afaceri cu entități 

înregistrate în jurisdicții care nu cooperează cu Uniunea în ceea ce privește 

aplicarea standardelor fiscale convenite la nivel internațional referitoare la 

transparență și la schimbul de informații. Aceste organisme pot, pe propria 

răspundere, să încheie acorduri cu intermediari financiari pentru implementarea de 

[...] instrumente financiare. Organismele transpun cerințele prevăzute la 

prezentul alineat în contractele lor cu intermediarii financiari selectați să participe 

la executarea [...] instrumentelor financiare în temeiul unor astfel de acorduri.”] 
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(c) alineatele (5) și (6) se înlocuiesc cu următorul text: 

„(5) Atunci când implementează fonduri de fonduri, organismele menționate la 

alineatul (4) primul paragraf literele (a), (b) și (c) pot încredința la rândul lor o 

parte din sarcinile lor de implementare unor intermediari financiari, cu condiția ca 

aceste organisme să garanteze, pe propria răspundere, că intermediarii financiari 

îndeplinesc criteriile prevăzute la articolul [...] 31 alineatul (1) și la articolul 202 

alineatul (1) din Regulamentul financiar. Intermediarii financiari sunt selecționați 

pe baza unor proceduri deschise, transparente, proporționale și nediscriminatorii, 

evitându-se conflictele de interese. 

(6) Organismele menționate la alineatul (4) primul paragraf literele (b) și (c) cărora li 

s-au încredințat sarcini de implementare deschid conturi fiduciare în nume propriu 

și în numele autorității de management sau instituie instrumentul financiar ca 

entitate separată de finanțare în cadrul instituției financiare. În cazul unei entități 

de finanțare separate, se face o distincție contabilă între resursele din program 

investite în instrumentul financiar și celelalte resurse disponibile în cadrul 

instituției financiare. Activele deținute în conturi fiduciare și astfel de entități 

separate de finanțare se administrează în conformitate cu principiul bunei gestiuni 

financiare, cu respectarea normelor prudențiale corespunzătoare, și dispun de 

lichidități adecvate.”; 

(ca) la alineatul (7), primul paragraf se modifică după cum urmează: 

„(7) Atunci când un instrument financiar este implementat în temeiul 

alineatului (4) primul paragraf literele (a), (b) și (c), sub rezerva structurii de 

implementare a instrumentului financiar, clauzele și condițiile pentru 

contribuțiile din programe la instrumente financiare se stabilesc în acorduri 

de finanțare în conformitate cu anexa IV la următoarele niveluri:”; 



 

 

15783/17 ADD 2  OT,EST,CL/ss 36 
 DG G 2A  RO 
 

(d) alineatul (8) se înlocuiește cu următorul text: 

„(8) Pentru instrumentele financiare implementate în temeiul alineatului (4) primul 

paragraf litera (d), clauzele și condițiile pentru contribuțiile din programe la 

instrumente financiare se stabilesc într-un document de strategie elaborat în 

conformitate cu anexa IV, care urmează a fi analizat de comitetul de 

monitorizare.” 

(e) la articolul 38, alineatul (10) se înlocuiește cu următorul text: 

„(10) Comisia adoptă acte de punere în aplicare care stabilesc condiții uniforme 

privind modalitățile detaliate de transfer și gestionare a contribuțiilor din 

programe de către organismele menționate la alineatul (4) primul paragraf și 

la articolul 39a alineatul (5). Actele de punere în aplicare respective se adoptă 

în conformitate cu procedura de examinare menționată la articolul 150 

alineatul (3)”. 

(12) Articolul 39 se modifică după cum urmează: 

(a) la alineatul (2) primul paragraf, teza introductivă se înlocuiește cu următorul text: 

„Statele membre pot utiliza FEDR și FEADR în cursul perioadei de eligibilitate indicate 

la articolul 65 alineatul (2) pentru a acorda o contribuție financiară la instrumentele 

financiare menționate la articolul 38 alineatul (1) litera (a) din prezentul regulament, 

care se află în gestiunea indirectă a Comisiei împreună cu BEI, în temeiul articolului 61 

alineatul (1) litera (c) punctul (iii) și al articolului 201 alineatul (4) din Regulamentul 

financiar, în ceea ce privește următoarele activități:”; 
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(b) la alineatul (4): 

(i) litera (a) se înlocuiește cu următorul text: 

„(a) prin derogare de la articolul 37 alineatul (2), aceasta se bazează pe o 

evaluare ex ante efectuată la nivelul Uniunii de către BEI și Comisie sau, în 

cazul în care sunt disponibile date mai recente, pe o evaluare ex ante la 

nivelul Uniunii, național sau regional [...]. 

Pe baza surselor de date disponibile cu privire la finanțarea prin îndatorare a 

băncilor și la IMM-uri, evaluarea ex ante vizează, printre altele, o analiză a 

nevoilor de finanțare ale IMM-urilor la nivelul relevant, condițiile și nevoile 

de finanțare a IMM-urilor, precum și o indicație privind decalajul în 

finanțarea IMM-urilor, un profil al situației economice și financiare a 

sectorului IMM-urilor la nivelul relevant, masa critică minimă a 

contribuțiilor agregate, un interval aferent volumului total estimat al 

împrumuturilor generat de aceste contribuții și valoarea adăugată;”; 

(ii) litera (b) se înlocuiește cu următorul text: 

„(b) este acordată de fiecare stat membru participant în cadrul unei axe prioritare 

distincte, în cadrul unui program în cazul contribuției FEDR sau al unui 

singur program național specific pentru fiecare contribuție financiară de la 

FEDR și FEADR care sprijină obiectivul tematic stabilit la articolul 9 

primul paragraf punctul 3;”; 
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(c) alineatul (7) se înlocuiește cu următorul text: 

„(7) În ceea ce privește contribuțiile financiare menționate la prezentul articol 

alineatul (2), prin derogare de la articolul 41 alineatele (1) și (2), statul membru în 

cauză solicită plata din partea Comisiei în baza cuantumului integral care trebuie 

plătit de statul membru către BEI în conformitate cu calendarul stabilit în acordul 

de finanțare menționat la prezentul articol alineatul (4) primul paragraf litera (c). 

Aceste cereri de plată se bazează pe sumele solicitate de BEI considerate necesare 

pentru acoperirea angajamentelor aferente acordurilor de garantare sau 

tranzacțiilor de securitizare care trebuie finalizate în următoarele trei luni. Statele 

membre efectuează plățile către BEI fără întârziere și, în orice caz, înainte ca BEI 

să își asume angajamente.”; 

(d) alineatul (8) se înlocuiește cu următorul text: 

„(8) La închiderea programului, cheltuielile eligibile menționate la articolul 42 

alineatul (1) literele (a) și (b) reprezintă cuantumul total al contribuțiilor din 

program plătite către instrumentul financiar, care corespund: 

(a) pentru activitățile menționate la alineatul (2) primul paragraf litera (a) din 

prezentul articol, resurselor menționate la articolul 42 alineatul (1) primul 

paragraf litera (b); 

(b) pentru activitățile menționate la alineatul (2) primul paragraf litera (b), 

cuantumului agregat al noii finanțări prin îndatorare rezultate din tranzacțiile 

de securitizare, plătit IMM-urilor eligibile sau de care beneficiază IMM-

urile eligibile în perioada de eligibilitate prevăzută la articolul 65 

alineatul (2).” 
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(13) Se introduce următorul articol 39a: 

„Articolul 39a 

Contribuția fondurilor ESI la instrumentele financiare care [...] combină această contribuție 

cu produsele financiare ale BEI în cadrul Fondului european pentru investiții strategice 

(1) [...] Autoritățile de management pot utiliza fondurile ESI pentru a acorda o contribuție 

la instrumentele financiare menționate la articolul 38 alineatul (1) litera (c), în vederea 

atragerii de investiții suplimentare din partea sectorului privat, precum și în cazul în 

care acest lucru contribuie, printre altele, la obiectivele fondurilor ESI și la 

Strategia Uniunii pentru o creștere inteligentă, durabilă și favorabilă incluziunii. 

(2) Contribuția menționată la alineatul (1) nu depășește 25 % din valoarea totală a 

sprijinului acordat destinatarilor finali. În regiunile mai puțin dezvoltate menționate la 

articolul 120 alineatul (3) litera (b), contribuția financiară poate depăși 25 % în cazurile 

justificate în mod corespunzător de evaluările [...] menționate la articolul 37 

alineatul (2) sau la prezentul articol alineatul (3), dar nu depășește 40 %. Valoarea 

totală a sprijinului menționată la prezentul alineat cuprinde cuantumul total al 

împrumuturilor noi și al împrumuturilor garantate, precum și investițiile de capital 

propriu și cvasicapital propriu acordate destinatarilor finali. Împrumuturile garantate 

menționate la prezentul alineat se iau în considerare doar în măsura în care resursele 

fondurilor ESI sunt angajate pentru contracte de garantare calculate pe baza unei 

evaluări ex ante a riscului prudente, care privește mai multe împrumuturi noi. 

(3) Prin derogare de la articolul 37 alineatul (2), contribuțiile efectuate în temeiul 

alineatului (1) se pot baza pe evaluarea prealabilă, referitoare inclusiv la respectarea 

obligației de diligență, efectuată de BEI în vederea contribuției sale la produsul 

financiar din cadrul FEIS. 
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(4) Rapoartele prezentate de autoritățile de management în temeiul articolului 46 cu privire 

la operațiunile care cuprind instrumente financiare menționate la prezentul articol se 

bazează pe informațiile păstrate de BEI pentru elaborarea, în temeiul articolului 16 

alineatele (1) și (2) din Regulamentul privind FEIS, a rapoartelor proprii, completate cu 

informațiile suplimentare prevăzute la articolul 46 alineatul (2). Cerințele prevăzute la 

prezentul alineat trebuie să permită condiții de raportare uniforme, în 

conformitate cu articolul 46 alineatul (3) din prezentul regulament. 

(5) Atunci când contribuie la instrumentele financiare menționate la articolul 38 

alineatul (1) litera (c), autoritatea de management poate lua oricare dintre următoarele 

măsuri: 

(a) să investească în capitalul unei entități juridice existente sau nou-create dedicate 

executării investițiilor la destinatarii finali convergente cu obiectivele fondurilor 

ESI care va îndeplini sarcini de implementare; 

(b) să încredințeze sarcini de implementare [...] în conformitate cu articolul 38 

alineatul (4) literele (b) și (c). Organismul căruia i se încredințează sarcinile 

de implementare fie deschide un cont fiduciar în nume propriu și în numele 

autorității de management, fie înființează o entitate de finanțare separată în cadrul 

instituției financiare pentru a realiza contribuția din partea programului. În cazul 

unei entități de finanțare separate, se face o distincție contabilă între resursele din 

program investite în instrumentul financiar și celelalte resurse disponibile în 

cadrul instituției financiare. Activele deținute în conturi fiduciare și astfel de 

entități de finanțare separate se administrează în conformitate cu principiul bunei 

gestiuni financiare, cu respectarea normelor prudențiale corespunzătoare, și 

dispun de lichidități adecvate. 

În sensul prezentului articol, un instrument financiar se poate prezenta, de asemenea, 

sub forma unei platforme de investiții sau poate fi parte a unei astfel de platforme, în 

conformitate cu articolul 2 alineatul (4) din Regulamentul privind FEIS, cu condiția ca 

platforma de investiții să ia forma unui vehicul cu scop special sau a unui cont gestionat. 
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[(6) Atunci când implementează instrumentele financiare prevăzute la articolul 38 

alineatul (1) litera (c), organismele menționate la prezentul articol alineatul [...](5) 

asigură conformitatea cu legislația aplicabilă, inclusiv cu normele privind fondurile ESI, 

ajutoarele de stat, achizițiile publice și standardele relevante, precum și cu legislația 

aplicabilă referitoare la prevenirea spălării banilor, combaterea terorismului, a fraudei 

fiscale și a evaziunii fiscale. Aceste organisme nu utilizează și nu se implică în [...] 

practici care nu respectă principiile [...] UE de bună guvernanță fiscală, astfel cum sunt 

prevăzute în legislația Uniunii [...]. În acest context, organismele care 

implementează instrumentele financiare țin seama în cea mai mare măsură de 

politicile Uniunii. Organismele respective nu pot fi stabilite și, în ceea ce privește 

implementarea [...] instrumentelor financiare, nu pot avea relații de afaceri cu entități 

înregistrate în jurisdicții care nu cooperează cu Uniunea în ceea ce privește aplicarea 

standardelor fiscale convenite la nivel internațional referitoare la transparență și la 

schimbul de informații. Aceste organisme pot, pe propria răspundere, să încheie 

acorduri cu intermediari financiari pentru implementarea de [...] instrumente 

financiare. Organismele transpun cerințele prevăzute la prezentul alineat în contractele 

lor cu intermediarii financiari selectați să participe la executarea [...] instrumentelor 

financiare în temeiul unor astfel de acorduri.] 

(6a) Până la [a se introduce data de către JO: 3 luni de la intrarea în vigoare a 

Regulamentului Omnibus], Comisia adoptă, în conformitate cu articolul 149, acte 

delegate de completare a prezentului regulament prin stabilirea unor norme 

specifice suplimentare privind rolul, răspunderea și responsabilitățile 

organismelor care implementează instrumentele financiare, criteriile de selecție 

aferente și produsele care pot fi furnizate prin intermediul instrumentelor 

financiare, în conformitate cu articolul 38 alineatul (1) litera (c). 
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(7) Atunci când implementează fonduri de fonduri, organismele menționate la prezentul 

articol alineatul [...] (5) pot încredința la rândul lor o parte din sarcinile lor de 

implementare unor intermediari financiari, cu condiția ca aceste organisme să garanteze, 

pe propria răspundere, că intermediarii financiari îndeplinesc criteriile prevăzute la 

articolul [...] 31 alineatul (1) și la articolul 202 alineatul (1) [...] din Regulamentul 

financiar. Intermediarii financiari sunt selecționați pe baza unor proceduri deschise, 

transparente, proporționale și nediscriminatorii, evitându-se conflictele de interese. 

(8) În cazul în care, pentru implementarea instrumentelor financiare menționate la 

articolul 38 alineatul (1) litera (c), contribuie cu resursele din program aferente 

fondurilor ESI la un instrument existent [...] al cărui administrator de fonduri a fost deja 

selecționat de către BEI, de instituțiile financiare internaționale în care este acționar un 

stat membru sau de o bancă ori o instituție [...] aflată în proprietate publică, înregistrată 

ca entitate juridică care desfășoară activități financiare cu titlu profesional și care 

îndeplinește condițiile stabilite la articolul 38 alineatul (4) litera (b) punctul (iii), 

autoritățile de management încredințează acestui administrator de fonduri sarcini de 

implementare prin atribuirea unui contract în regim de gestiune directă. 

(9) Prin derogare de la articolul 41 alineatele (1) și (2), pentru contribuțiile la instrumentele 

financiare prevăzute la prezentul articol alineatul (8), cererile de plăți intermediare se 

prezintă progresiv, în conformitate cu calendarul de plăți stabilit în acordul de finanțare. 

Calendarul de plăți menționat în prima teză corespunde calendarului de plăți convenit 

pentru alți investitori în cadrul aceluiași instrument financiar. 

(10) Clauzele și condițiile pentru contribuțiile efectuate în conformitate cu articolul 38 

alineatul (1) litera (c) se stabilesc în acordurile de finanțare, în conformitate cu anexa 

IV, la următoarele niveluri: 

a) dacă este cazul, între reprezentanții mandatați corespunzător ai autorității de 

management și organismul care implementează fondul de fonduri; 

b) între reprezentanții mandatați corespunzător ai autorității de management sau, 

dacă este cazul, între organismul care implementează fondul de fonduri și 

organismul care implementează instrumentul financiar. 
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(11) În cazul contribuțiilor acordate în conformitate cu alineatul (1) platformelor de investiții 

care beneficiază de contribuții din partea instrumentelor create la nivelul Uniunii, se 

asigură consecvența cu normele privind ajutoarele de stat, în temeiul articolului 202 

alineatul ([...]1) litera (c) din Regulamentul financiar. 

(12) În cazul instrumentelor financiare menționate la articolul 38 alineatul (1) litera (c) care 

iau forma unui instrument de garantare, statele membre pot decide ca fondurile ESI 

[...] să contribuie, după caz, la [...] diferite tranșe ale portofoliilor de împrumuturi 

acoperite inclusiv prin intermediul garanției [...] UE din cadrul FEIS. 

(13) Pentru sprijinirea operațiunilor implementate prin intermediul instrumentelor financiare 

menționate la articolul 38 alineatul (1) litera (c), în cadrul unui program se poate institui 

o prioritate separată pentru FEDR, FSE, Fondul de coeziune și FEPAM, iar pentru 

FEADR, un tip de operațiune separat, cu o rată de cofinanțare de până la 100 %. 

(14) Prin derogare de la dispozițiile articolului 70 și ale articolului 93 alineatul (1), 

contribuțiile efectuate în temeiul alineatului (1) din prezentul articol pot fi utilizate 

pentru a genera noi finanțări prin îndatorare și capitaluri proprii pe întreg teritoriul 

statului membru, indiferent de categoriile de regiuni, cu excepția cazului în care se 

prevede altfel în acordul de finanțare. 

(15) Înainte de sfârșitul anului 2019, Comisia efectuează o analiză a aplicării prezentului 

articol și, dacă este cazul, prezintă Parlamentului European și Consiliului o propunere 

legislativă.” 

(14) Articolul 40 se modifică după cum urmează: 

(a) alineatele (1) și (2) se înlocuiesc cu următorul text: 

„(1) Autoritățile desemnate în conformitate cu articolul 124 din prezentul regulament 

și cu articolul 65 din Regulamentul privind FEADR nu efectuează verificări la 

fața locului la nivelul BEI sau al altor instituții financiare internaționale în care 

este acționar un stat membru pentru instrumentele financiare implementate de 

către acestea. 
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Cu toate acestea, autoritățile desemnate efectuează verificări în conformitate cu 

articolul 125 alineatul (5) din prezentul regulament și cu articolul 59 

alineatul (1) din Regulamentul (UE) nr. 1306/2013 la nivelul altor organisme 

care implementează instrumentele financiare în jurisdicția statelor lor membre 

respective [...]. 

BEI sau alte instituții financiare internaționale în care este acționar un stat 

membru prezintă autorităților desemnate rapoarte de control la fiecare cerere de 

plată. De asemenea, acestea furnizează Comisiei și autorităților desemnate un 

raport anual de audit elaborat de auditorul extern al acestor organisme. 

Rapoartele de control și raportul anual de audit definite în prezentul alineat 

nu aduc atingere obligațiilor de raportare, inclusiv performanței 

instrumentelor financiare, astfel cum sunt definite la articolul 46 alineatul (2) 

din prezentul regulament. 

Comisia este împuternicită să adopte un act de punere în aplicare privind modelele 

de rapoarte de control și de rapoarte anuale de audit prevăzute la prezentul alineat 

[...] al treilea paragraf. 

Acest act de punere în aplicare se adoptă în conformitate cu procedura 

consultativă menționată la articolul 150 alineatul (2). 

(2) Fără a aduce atingere articolului 127 din prezentul regulament și articolului 9 

din Regulamentul (UE) nr. 1306/2013, organismele responsabile cu auditarea 

programelor nu efectuează audituri la nivelul BEI sau al altor instituții financiare 

internaționale în care este acționar un stat membru pentru instrumentele financiare 

implementate de către acestea. 

Organismele responsabile cu auditarea programelor efectuează audituri ale 

operațiunilor și ale sistemelor de gestiune și de control la nivelul altor organisme 

care implementează instrumentele financiare în statele lor membre respective și la 

nivelul destinatarilor finali în cazul în care sunt îndeplinite condițiile de la 

articolul 40 alineatul (3). 
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Comisia poate efectua audituri la nivelul organismelor menționate la alineatul (1) 

în cazul în care consideră că acest lucru este necesar pentru a obține o asigurare 

rezonabilă având în vedere riscurile identificate. 

(2a) În ceea ce privește instrumentele financiare menționate la articolul 38 

alineatul (1) litera (a) și la articolul 39 care au fost instituite printr-un acord 

de finanțare semnat înainte de [a se introduce de către JO: data intrării în 

vigoare a Regulamentului Omnibus], se aplică normele din prezentul articol 

aplicabile la momentul semnării acordului de finanțare, prin derogare de la 

prezentul articol alineatele (1) și (2).”; 

(b) se introduce următorul alineat (5a): 

„(5a) Prin derogare de la articolul 143 alineatul (4) din prezentul regulament și de la 

articolul 56 al doilea paragraf din Regulamentul (UE) nr. 1306/2013, în cadrul 

operațiunilor ce cuprind instrumente financiare, contribuția anulată în 

conformitate cu articolul 143 alineatul (2) din prezentul regulament sau în 

conformitate cu articolul 56 primul paragraf din Regulamentul (UE) 

nr. 1306/2013 ca urmare a unei nereguli individuale poate fi reutilizată în cadrul 

aceleiași operațiuni, în următoarele condiții: 

(a) în cazul în care neregulile care conduc la anularea contribuției sunt depistate 

la nivelul destinatarului final, contribuția anulată poate fi reutilizată numai 

pentru alți destinatari finali în cadrul aceluiași instrument financiar; 

(b) în cazul în care neregulile care conduc la anularea contribuției sunt detectate 

la nivelul intermediarului financiar din cadrul unui fond de fonduri, 

contribuția anulată poate fi reutilizată numai pentru alți intermediari 

financiari [...]. 
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În cazul în care neregulile care conduc la anularea contribuției sunt detectate 

la nivelul organismului care implementează fonduri de fonduri sau la 

nivelul organismului care implementează instrumente financiare atunci 

când instrumentul financiar este implementat prin intermediul unei 

structuri fără un fond de fonduri, contribuția anulată nu poate fi 

reutilizată în cadrul aceleiași operațiuni. 

În cazul în care se efectuează o corecție financiară pentru o neregulă 

sistemică, contribuția anulată nu poate fi reutilizată pentru nicio operațiune 

afectată de nereguli sistemice.” 

(c) alineatul (4) se înlocuiește cu următorul text: 

„(4) Până la [a se introduce data de către JO: 3 luni de la intrarea în vigoare a 

Regulamentului Omnibus], Comisia adoptă, în conformitate cu articolul 149, 

acte delegate de completare a prezentului regulament prin stabilirea unor 

norme specifice suplimentare privind gestiunea și controlul instrumentelor 

financiare menționate la articolul 38 alineatul (1) literele (b) și (c), în ceea ce 

privește tipurile de controale care trebuie efectuate de autoritățile de 

management și de audit, dispozițiile referitoare la păstrarea documentelor 

justificative și elementele care trebuie demonstrate prin documente 

justificative.” 

(15) La articolul 41 alineatul (1), teza introductivă de la primul paragraf se înlocuiește cu textul 

următor: 

„(1) În ceea ce privește instrumentele financiare menționate la articolul 38 alineatul (1) 

literele (a) și (c) și instrumentele financiare menționate la articolul 38 alineatul (1) 

litera (b), implementate în conformitate cu articolul 38 alineatul (4) literele (a), (b) și 

[...] (c), cererile eșalonate de plată intermediară [...] se depun pentru contribuții din 

programe plătite instrumentului financiar în cursul perioadei de eligibilitate prevăzute la 

articolul 65 alineatul (2) («perioada de eligibilitate»), în conformitate cu următoarele 

condiții:” 
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(15a) La articolul 41, alineatul (2) se înlocuiește cu următorul text: 

„(2) În ceea ce privește instrumentele financiare menționate la articolul 38 alineatul (1) 

litera (b), implementate în conformitate cu articolul 38 alineatul (4) litera (d), 

cererile de plată [...] intermediară și de plată a soldului final includ cuantumul 

total al plăților efectuate de autoritatea de management pentru investiții în 

destinatarii finali, astfel cum se menționează la articolul 42 alineatul (1) literele (a) 

și (b).” 

(15b) Prima teză de la articolul 42 alineatul (3) se înlocuiește cu următorul text: 

„(3) În cazul instrumentelor bazate pe participații care vizează întreprinderile 

menționate la articolul 37 alineatul (4), al căror acord de finanțare menționat la 

articolul 38 alineatul (7) litera (b) a fost semnat înainte de 31 decembrie 2018 și 

care au investit, către finele perioadei de eligibilitate, cel puțin 55 % din resursele 

programului angajate în cadrul acordului de finanțare corespunzător, un cuantum 

limitat de plăți destinate investițiilor în destinatari finali, care trebuie efectuate în 

cursul unei perioade de cel mult patru ani de la sfârșitul perioadei de eligibilitate, 

pot fi considerate cheltuieli eligibile dacă sunt vărsate într-un cont de garanție 

creat special în acest scop, cu condiția respectării normelor privind ajutoarele de 

stat și a tuturor condițiilor prevăzute mai jos.” 

(16) La articolul 42 alineatul (5), primul paragraf se înlocuiește cu următorul text: 

„(5) În cazul în care sunt percepute de către organismul care implementează fondul de 

fonduri sau de către organismele care implementează instrumente financiare în temeiul 

articolului 38 alineatul (1) litera (c) și al articolului 38 alineatul (4) literele (a), (b) și 

([...] c), costurile și onorariile de gestionare menționate la alineatul (1) primul paragraf 

litera (d) și la alineatul (2) din prezentul articol nu depășesc pragurile definite în actul 

delegat menționat la alineatul (6) din prezentul articol. În timp ce costurile de gestionare 

includ elemente de costuri direct sau indirect rambursate pe baza dovezilor cheltuielilor, 

onorariile de gestionare se calculează pe baza unui preț convenit pentru serviciile 

prestate, stabilit printr-un proces competitiv pe piață, după caz. Costurile și onorariile de 

gestionare se bazează pe o metodologie de calcul bazată pe performanță.” 
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(17) Se introduce următorul articol 43a: 

„Articolul 43a 

Tratamentul diferențiat al investitorilor 

(1) Sprijinul din partea fondurilor ESI pentru instrumentele financiare investite în 

destinatarii finali și câștigurile sau alte venituri sau profituri, precum dobânzile, 

comisioanele de garantare, dividendele, câștigurile de capital sau orice alte venituri 

generate de investițiile respective, care pot fi atribuite sprijinului din partea fondurilor 

ESI, poate fi utilizat pentru tratamentul diferențiat al investitorilor [...] care îşi 

desfăşoară activitatea după principiul economiei de piață, precum și al BEI în 

contextul utilizării garanției UE în temeiul Regulamentului (UE) 2015/1017. Un astfel 

de tratament diferențiat este justificat de necesitatea de a atrage resurse de contrapartidă 

private și de a mobiliza finanțarea din sectorul public. 

[...](1a)Evaluările menționate la articolul 37 alineatul (2) și la articolul 39a alineatul (3) 

includ, după caz, o evaluare a necesității și [...] amplorii tratamentului diferențiat, 

astfel cum este menționat la alineatul (1) [...] din prezentul articol și/sau o descriere a 

mecanismului care va fi utilizat pentru a se stabili necesitatea și amploarea acestui 

tratament diferențiat. 

[...](2)Tratamentul diferențiat nu depășește ceea ce este necesar pentru a crea stimulente în 

vederea atragerii de resurse de contrapartidă private. Acesta nu compensează în exces 

investitorii [...] care îşi desfăşoară activitatea după principiul economiei de piață și 

nici BEI în contextul utilizării garanției UE în conformitate cu Regulamentul (UE) 

nr. 2015/1017. Alinierea intereselor se asigură printr-o partajare adecvată a riscului și a 

profitului. 

[...](3)Tratamentul diferențiat al investitorilor [...] care acționează în conformitate cu 

principiul economiei de piață se aplică fără a aduce atingere normelor Uniunii în 

materie de ajutoare de stat.” 
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(18) La articolul 44, alineatul (1) se înlocuiește cu următorul text: 

„(1) Fără a aduce atingere articolului 43a, resursele restituite instrumentelor financiare din 

investiții sau din disponibilizări ale resurselor angajate pentru contracte de garantare, 

inclusiv rambursările și câștigurile de capital și alte venituri sau profituri, precum 

dobânzile, comisioanele de garantare, dividendele, câștigurile de capital sau orice alte 

venituri generate de investiții, care pot fi atribuite sprijinului din partea fondurilor ESI, 

se utilizează din nou în următoarele scopuri, în limita sumelor necesare și în ordinea 

convenită în acordurile de finanțare relevante: 

(a) alte investiții prin aceleași sau alte instrumente financiare, în conformitate cu 

obiectivele specifice stabilite în cadrul unei priorități; 

(b) dacă este cazul, pentru a acoperi pierderile în valoare nominală ale contribuției din 

fondurile ESI la instrumentul financiar care rezultă din dobânzi negative, dacă 

aceste pierderi se produc în pofida unei gestiuni active a trezoreriei de către 

organismele care implementează instrumente financiare; 

(c) dacă este cazul, rambursarea costurilor de gestionare suportate și plata onorariilor 

de gestionare aferente instrumentului financiar.” 

(19) La articolul 46 alineatul (2) [...]: 

(a) litera (c) se înlocuiește cu următorul text: 

„(c) identificarea organismelor care implementează instrumente financiare și a 

organismelor care implementează fonduri de fonduri, după caz, astfel cum 

sunt menționate la articolul 38 alineatul (1) literele (a), (b) și (c);” 
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(b) literele (g) și (h) se înlocuiesc cu următorul text: 

„(g) dobânzile și alte câștiguri generate de sprijinul din partea fondurilor ESI acordat 

instrumentului financiar și resursele programului restituite instrumentelor 

financiare din investiții, astfel cum se menționează la articolele 43 și 44, precum și 

sumele utilizate pentru tratamentul diferențiat, astfel cum se menționează la 

articolul 43a; 

(h) progresele înregistrate în obținerea efectului de levier preconizat al investițiilor 

efectuate de instrumentul financiar și al participațiilor;” 

(19a) La articolul 49, alineatul (4) se modifică după cum urmează: 

„(4) Comitetul de monitorizare poate adresa observații autorității de management în 

ceea ce privește implementarea și evaluarea programului, incluzând acțiuni legate 

de reducerea sarcinii administrative pentru beneficiari. Comitetul de monitorizare 

poate, de asemenea, să facă observații cu privire la vizibilitatea sprijinului din 

partea fondurilor ESI și la sensibilizarea publicului în legătură cu rezultatele 

acestora. Comitetul de monitorizare monitorizează acțiunile întreprinse ca urmare 

a observațiilor sale.” 

(19b) La articolul 51, alineatul (1) se modifică după cum urmează: 

„(1) Începând din 2016 si până în 2023 inclusiv, se organizează o reuniune de revizuire 

anuală între Comisie și fiecare stat membru pentru analizarea performanțelor 

fiecărui program, ținând seama de raportul anual de implementare și de 

observațiile Comisiei, după caz. În cadrul reuniunii se revizuiesc, de asemenea, 

activitățile de comunicare și de informare ale programului, în special rezultatele și 

eficacitatea măsurilor luate pentru a informa publicul cu privire la rezultatele și 

valoarea adăugată a sprijinului din partea fondurilor ESI.” 

(20) La articolul 56, alineatul (5) se elimină. 
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(21) La articolul 57, alineatul (3) [...] se înlocuiește cu următorul text: 

„(3) Dispozițiile de la alineatele (1) și (2) din prezentul articol se aplică, de asemenea, 

contribuțiilor fondurilor ESI la programele dedicate menționate la articolul 39 

alineatul (4) primul paragraf litera (b).” 

(22) La articolul 58, alineatul (1) se modifică după cum urmează: 

(a) trimiterea la „articolul 60 din Regulamentul financiar” se înlocuiește cu „articolul 149 

din Regulamentul financiar”; 

(aa) litera (f) se modifică după cum urmează: 

„(f) acțiuni de difuzare a informațiilor, rețele de sprijin, efectuarea unor activități 

de comunicare cu un accent deosebit pe rezultatele obținute cu sprijinul 

fondurilor ESI și pe valoarea adăugată a acestora, precum și acțiuni de 

sensibilizare și de promovare a cooperării și a schimbului de experiență, 

inclusiv cu țări terțe. 

Comisia alocă cel puțin 15 % din resursele menționate la prezentul articol 

[...] pentru a spori atât eficiența în comunicarea către publicul larg, cât și 

sinergiile dintre activitățile de comunicare întreprinse la inițiativa Comisiei, 

prin extinderea bazei de informații privind rezultatele, în special printr-o 

colectare și difuzare mai eficace a datelor, prin evaluări și rapoarte și, în 

special, prin evidențierea contribuției fondurilor ESI la îmbunătățirea 

condițiilor de viață ale oamenilor, prin sporirea vizibilității sprijinului din 

partea fondurilor ESI și prin sensibilizarea publicului cu privire la 

rezultatele și la valoarea adăugată a sprijinului respectiv. Măsurile de 

informare, de comunicare și de asigurare a vizibilității privind rezultatele și 

valoarea adăugată a sprijinului din partea fondurilor ESI, cu un accent 

deosebit pe operațiuni, sunt continuate după încheierea programelor, acolo 

unde este cazul. Acestea contribuie, de asemenea, la comunicarea 

instituțională a priorităților politice ale Uniunii, în măsura în care acestea 

sunt legate de obiectivele generale ale prezentului regulament.” 
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(b) la sfârșitul primului alineat se adaugă următorul paragraf: 

„În funcție de scop, măsurile menționate la prezentul articol pot fi finanțate fie drept 

cheltuieli operaționale, fie drept cheltuieli administrative.” 

(23) Articolul 59 se modifică după cum urmează: 

(a) se adaugă următorul alineat (1a): 

„Fiecare fond ESI poate finanța operațiuni de asistență tehnică eligibile în temeiul 

oricăruia dintre celelalte fonduri ESI.”; 

(b) se adaugă următorul alineat (3): 

„Fără a aduce atingere alineatului (2), statele membre pot implementa acțiunile 

menționate la alineatul (1) prin atribuirea directă a unui contract: 

(i) BEI; 

(ii) unei instituții financiare internaționale în cadrul căreia este acționar un stat 

membru; 

(iii) unei bănci sau instituții financiare aflate în proprietate publică, astfel cum este 

definită la articolul 38 alineatul (4) litera (b) punctul (iii).” 
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(24) Articolul 61 se modifică după cum urmează: 

(a) la alineatul (1), prima liniuță se înlocuiește cu următorul text: 

„Prezentul articol se aplică operațiunilor care generează venituri nete ulterior 

finalizării lor. În sensul prezentului articol, «venituri nete» înseamnă intrările de 

numerar plătite direct de utilizatori pentru bunurile sau serviciile oferite în cadrul 

operațiunii, cum ar fi taxele suportate direct de utilizatori pentru utilizarea 

infrastructurii, vânzarea sau închirierea de terenuri sau clădiri ori plățile pentru 

servicii minus eventualele costuri de funcționare și de înlocuire a echipamentelor 

cu durată scurtă de viață suportate pe parcursul perioadei corespunzătoare. 

Economiile la costurile de funcționare generate de operațiune, cu excepția 

economiilor la costurile care decurg din punerea în aplicare a măsurilor de 

eficiență energetică, se tratează drept venituri nete, cu excepția cazului în care sunt 

compensate de o reducere egală a subvențiilor de funcționare.”; 

([...]b) la alineatul (3), după litera (a) se introduce o nouă literă (aa): 

„aplicarea unui procent forfetar din veniturile nete stabilit de un stat membru pentru un 

sector sau un subsector care nu este inclus la litera (a). Înainte să aplice rata forfetară, 

autoritatea de audit competentă [...] verifică dacă aceasta a fost stabilită printr-o metodă 

justă, echitabilă și verificabilă, bazată pe date istorice sau criterii obiective.”; 

([...]c) alineatul (5) se înlocuiește cu următorul text: 

„Ca alternativă la aplicarea metodelor prevăzute la alineatul (3), rata maximă de 

cofinanțare menționată la articolul 60 alineatul (1) poate fi redusă, la cererea unui stat 

membru, pentru o prioritate sau o măsură în cazul căreia toate operațiunile sprijinite [...] 

ar putea aplica o rată forfetară uniformă, în conformitate cu alineatul (3) primul paragraf 

litera (a). Reducerea nu trebuie să fie mai mică decât cuantumul calculat prin înmulțirea 

ratei maxime de cofinanțare a Uniunii, aplicabilă în temeiul normelor specifice 

fondurilor, cu rata forfetară corespunzătoare menționată la alineatul (3) primul paragraf 

litera (a).”; 
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([...]d) la alineatul (7), litera (h) se înlocuiește cu următorul text: 

„operațiunilor în cazul cărora sumele sau ratele sprijinului sunt definite în anexa II la 

Regulamentul privind FEADR sau în Regulamentul privind FEPAM”; 

(e) alineatul (8) se înlocuiește cu următorul text: 

„(8) În plus, alineatele (1)-(6) nu se aplică operațiunilor pentru care sprijinul 

acordat prin program constituie ajutor de stat în sensul articolului 2 

punctul 13 din prezentul regulament.” 

(25) Articolul 65 se modifică după cum urmează: 

(a) la alineatul (8): 

(i) litera (h) se înlocuiește cu următorul text: 

„(h) operațiunilor în cazul cărora sumele sau ratele sprijinului sunt definite în 

anexa II la Regulamentul privind FEADR sau în Regulamentul privind 

FEPAM, cu excepția operațiunilor în cazul cărora se face trimitere la 

prezentul alineat în temeiul Regulamentului privind FEPAM sau”; 

(ii) litera (i) se înlocuiește cu următorul text: 

„(i) operațiunilor în cazul cărora costul total eligibil nu depășește 

100 000 EUR.”; 
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(b) alineatul (11) se înlocuiește cu următorul text: 

„(11) O operațiune poate beneficia de sprijin din partea unuia sau mai multor fonduri 

ESI sau din partea unuia sau mai multor programe și din partea altor instrumente 

ale Uniunii, cu condiția ca cheltuielile declarate într-o cerere de plată pentru unul 

dintre fondurile ESI să nu fie declarate pentru [...] sprijin din partea unui alt 

fond sau instrument al Uniunii sau pentru sprijin din partea aceluiași fond în 

cadrul unui alt program. Cuantumul cheltuielilor care trebuie înregistrate într-o 

cerere de plată pentru un fond ESI se poate calcula proporțional pentru fiecare 

fond ESI și pentru programul sau programele în cauză, în conformitate cu 

documentul care stabilește condițiile care trebuie îndeplinite pentru a beneficia de 

sprijin.” 

(26) Articolul 67 se modifică după cum urmează: 

(a) alineatul (1) se modifică după cum urmează: 

(i) litera (c) se înlocuiește cu următorul text: 

„sume forfetare;”; 

(ii) se introduce litera (e): 

„(e) finanțare care nu este legată de costurile operațiunilor relevante, ci se 

bazează pe îndeplinirea condițiilor aferente obținerii de progrese în materie 

de punere în aplicare sau de realizare a obiectivelor programelor [...], astfel 

cum se prevede în actul [...] delegat adoptat [...] în conformitate cu 

alineatul (5a) din prezentul articol. 

În cazul formei de finanțare menționate la primul paragraf litera (e), 

auditul vizează exclusiv verificarea îndeplinirii condițiilor de 

rambursare.” 
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(b) se introduce următorul alineat (2a): 

„(2a) Pentru operațiunile sau proiectele care nu intră sub incidența alineatului (4) prima 

teză și care primesc sprijin din partea FEDR și a FSE, granturile și asistența 

rambursabilă în cazul cărora sprijinul public nu depășește 100 000 EUR iau forma 

unor bareme standard pentru costurile unitare, sumele forfetare sau ratele 

forfetare, cu excepția operațiunilor care beneficiază de sprijin în cadrul unei 

scheme de ajutor de stat care nu constituie ajutor de minimis. 

În cazul în care se folosește finanțarea la rate forfetare, categoriile de costuri 

la care se aplică rata forfetară pot fi rambursate în conformitate cu 

alineatul (1) litera (a). 

Pentru operațiunile sprijinite prin FEADR, FEDR sau FSE, în cazul în care 

se utilizează rata forfetară menționată la articolul 68b alineatul (1), 

indemnizațiile și salariile plătite participanților pot fi rambursate în 

conformitate cu prezentul articol alineatul (1) litera (a). 

Prezentul alineat face obiectul dispozițiilor tranzitorii prevăzute la 

articolul 152 alineatul (7).”; 

(ba) alineatul (4) se înlocuiește cu următorul text: 

„(4) Dacă o operațiune sau un proiect care face parte dintr-o operațiune se 

implementează exclusiv prin achiziții publice de lucrări, de bunuri sau de 

servicii, se aplică numai alineatul (1) primul paragraf literele (a) și (e). Dacă 

achiziția publică în cadrul unei operațiuni sau al unui proiect care face parte 

dintr-o operațiune se limitează la anumite categorii de costuri, toate opțiunile 

menționate la alineatul (1) se pot aplica întregii operațiuni sau întregului 

proiect care face parte dintr-o operațiune.”; 
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(c) alineatul (5) se modifică după cum urmează: 

(i) litera (a) se înlocuiește cu următorul text: 

„(a) o metodă de calcul justă, echitabilă și verificabilă, bazată pe: 

(i) date statistice, [...] alte informații obiective [...] sau avizele 

experților; sau 

(ii) date istorice verificate privind beneficiarii individuali; sau 

(iii) aplicarea practicilor uzuale ale beneficiarilor individuali de 

contabilizare a costurilor;”; [...] 

([...]ii) se adaugă următoarea literă (ab): 

„(ab) proiectele de buget întocmite de la caz la caz și convenite ex ante de către 

autoritatea de management sau, în cazul FEADR, de către 

autoritatea responsabilă pentru selecția operațiunilor, în cazul în 

care sprijinul public nu depășește 100 000 EUR;”; 

(iii) se adaugă următorul alineat [...]: 

„(5a) Comisia [...] este împuternicită să adopte, în conformitate cu articolul 149, 

acte delegate [...] de completare a prezentului regulament în ceea ce 

privește definirea baremelor standard pentru costurile unitare sau finanțările 

forfetare menționate la alineatul (1) primul paragraf literele (b) și (d), 

metodele aferente menționate la alineatul [...] (5) litera (a) și forma de 

sprijin menționată la alineatul (1) primul paragraf litera (e), precizând 

modalitățile detaliate referitoare la condițiile de finanțare și la aplicarea 

acestora.” 
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(27) Articolul 68 se înlocuiește cu următorul text: 

„Articolul 68 

Finanțarea forfetară a costurilor indirecte pentru granturi și asistența rambursabilă 

Dacă implementarea unei operațiuni generează costuri indirecte, acestea pot fi calculate la o 

rată forfetară în unul dintre următoarele moduri: 

(a) o rată forfetară de până la 25 % din costurile directe eligibile, cu condiția ca rata să fie 

calculată pe baza unei metode de calcul juste, echitabile și verificabile sau a unei 

metode aplicate în cadrul schemelor de grant finanțate în întregime de statul membru 

pentru un tip similar de operațiune și de beneficiar; 

(b) o rată forfetară de până la 15 % din costurile directe eligibile cu personalul, fără ca 

statul membru să fie obligat să facă un calcul pentru a determina rata aplicabilă; 

(c) o rată forfetară aplicată costurilor directe eligibile pe baza metodelor existente și a 

ratelor corespunzătoare, aplicabilă în cadrul politicilor Uniunii pentru un tip similar de 

operațiune și de beneficiar. 

Comisia este împuternicită să adopte acte delegate în conformitate cu articolul 149 [...] 

pentru a completa dispozițiile privind rata forfetară și metodele aferente menționate la 

prezentul alineat primul paragraf litera (c).” 

(28) Se introduc următoarele articole 68a și 68b: 

„Articolul 68a 

Costuri cu personalul în cazul granturilor și al asistenței rambursabile 

(1) Costurile directe cu personalul ale unei operațiuni pot fi calculate la o rată forfetară de 

până la 20 % din costurile directe, altele decât cele cu personalul, fără ca statul 

membru să fie obligat să facă un calcul pentru a stabili rata aplicabilă, cu condiția 

ca costurile directe ale operațiunii să nu includă contractele de achiziții publice de 

lucrări a căror valoare depășește pragul definit la articolul 4 litera (a) din 

Directiva 2014/24/UE. 
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(2) În vederea stabilirii costurilor cu personalul, remunerația pe oră se poate calcula prin 

împărțirea valorii celei mai recente a costurilor brute anuale documentate cu forța de 

muncă la 1 720 de ore pentru persoanele care lucrează cu normă întreagă sau la o 

valoare proporțională cu cele 1 720 de ore pentru persoanele care lucrează cu fracțiune 

de normă. 

(3) La aplicarea remunerației pe oră calculate în conformitate cu alineatul (2), [...] 

numărul total de ore declarat pentru o persoană pentru un an dat nu depășește numărul 

de ore utilizate pentru calculul remunerației pe oră [...] respective. 

Primul paragraf nu se aplică programelor din cadrul obiectivului de cooperare 

teritorială europeană pentru costurile cu membrii personalului care lucrează în 

cadrul operațiunii în baza unui contract cu fracțiune de normă. 

[...](4)În cazul în care nu sunt disponibile, costurile brute anuale cu forța de muncă pot fi 

deduse din costurile brute documentate cu forța de muncă disponibile sau din contractul 

de muncă, operându-se ajustările corespunzătoare pentru o perioadă de 12 luni. 

[...](5)Costurile cu personalul pentru persoanele care lucrează în cadrul operațiunii în baza 

unui contract cu fracțiune de normă [...] se pot calcula ca procent fix din costurile brute 

cu forța de muncă, în funcție de procentul fix de timp lucrat pe lună în cadrul 

operațiunii, fără obligația de a se stabili un sistem separat de înregistrare a timpului de 

lucru. Angajatorul emite pentru [...] angajați un document în care se indică procentul fix 

[...] respectiv [...]. 

[...] 
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Articolul 68b 

Finanțarea la rate forfetare pentru alte costuri decât cele cu personalul 

(1) Pentru a acoperi costurile eligibile rămase ale unei operațiuni, se poate folosi o rată 

forfetară de până la 40 % din costurile directe eligibile cu personalul fără ca statul 

membru să fie obligat să facă vreun calcul pentru a stabili rata aplicabilă. 

[paragraf nou] Pentru operațiunile sprijinite prin FSE, FEDR sau FEADR, salariile și 

indemnizațiile plătite participanților sunt considerate costuri eligibile suplimentare care 

nu sunt incluse în rata forfetară. 

(2) Rata forfetară menționată la prezentul articol alineatul (1) nu se aplică [...] pentru 

costurile cu personalul [...] calculate pe baza unei rate forfetare.” 

(29) Articolul 70 se [...] înlocuiește după cum urmează: 

(a) [...] 

„Articolul 70 

Eligibilitatea operațiunilor în funcție de localizare 

(1) Operațiunile sprijinite prin fondurile ESI, sub rezerva derogărilor menționate la 

alineatul (2) și a normelor specifice fondurilor, sunt situate în zona vizată de 

program. 

Operațiunile referitoare la furnizarea de servicii pentru cetățeni sau întreprinderi care 

acoperă întregul teritoriu al unui stat membru sunt considerate ca fiind situate în toate 

zonele vizate de program dintr-un stat membru. În astfel de cazuri, cheltuielile se alocă 

proporțional zonelor relevante vizate de program, pe baza unor criterii obiective [...]. 
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 [...] Al doilea paragraf nu se aplică programului național menționat la articolul 6 

alineatul (2) din Regulamentul (UE) nr. 1305/2013 și nici programului specific pentru 

crearea și operarea rețelei rurale naționale menționat la articolul 54 alineatul (1) din 

Regulamentul (UE) nr. 1305/2013. [...] 

(b) [...] 

(2) Autoritatea de management poate accepta ca o operațiune să fie implementată în 

afara zonei vizate de program, dar pe teritoriul Uniunii, dacă toate condițiile de 

mai jos sunt îndeplinite: 

(a) operațiunea se realizează în beneficiul zonei vizate de program; 

(b) cuantumul total din partea FEDR, a Fondului de coeziune, a FEADR sau a 

FEPAM, alocat în cadrul programului pentru operațiunile situate în afara zonei 

vizate de program, nu depășește 15 % din sprijinul din partea FEDR, a Fondului 

de coeziune, a FEADR sau a FEPAM la nivelul priorității la momentul adoptării 

programului [...]; 

(c) comitetul de monitorizare și-a dat acordul pentru operațiunea sau tipurile de 

operațiuni în cauză; 

(d) obligațiile autorităților pentru program în ceea ce privește gestiunea, 

controlul și auditul operațiunii sunt îndeplinite de autoritățile responsabile 

pentru programul în cadrul căruia operațiunea respectivă beneficiază de 

sprijin, sau încheie acorduri cu autoritățile din zona în care operațiunea este 

implementată; 
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(c) [...] 

[...] În cazul în care operațiunile finanțate din fonduri și din FEPAM sunt 

implementate în afara zonei vizate de program, în conformitate cu alineatul (2), și aduc 

beneficii atât în interiorul, cât și în afara zonei vizate de program, astfel de cheltuieli se 

alocă proporțional pentru aceste zone, pe baza unor criterii obiective [...]. 

[paragraf nou] În cazul în care operațiunile vizează obiectivul tematic menționat la 

articolul 9 alineatul (1) punctul 1 și sunt implementate în afara statului membru, 

dar pe teritoriul Uniunii, se aplică numai literele (b) și (d). 

(d) [...] 

(3) Pentru operațiunile care vizează asistența tehnică sau [măsuri de informare, de] 

comunicare [și de asigurare a vizibilității] și activități promoționale, precum și pentru 

operațiunile din cadrul obiectivului tematic menționat la articolul 9 alineatul (1) 

punctul 1 [...], cheltuielile pot fi suportate în afara Uniunii cu condiția [...] să fie 

necesare pentru implementarea satisfăcătoare a operațiunii. 

[...] 

(4) Alineatele (1)-(3) nu se aplică programelor din cadrul obiectivului de cooperare 

teritorială europeană, iar alineatele (2) și (3) nu se aplică operațiunilor sprijinite de 

FSE.” 
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(30) La articolul 71, alineatul (4) se înlocuiește cu următorul text: 

„(4) Alineatele (1), (2) și (3) nu se aplică în cazul contribuțiilor la instrumente financiare sau 

prin instrumente financiare sau pentru achiziționarea prin leasing în temeiul 

articolului 45 alineatul (2) litera (b) din Regulamentul (UE) nr. 1305/2013 și niciunei 

operațiuni a cărei activitate de producție încetează ca urmare a unui faliment fără 

caracter fraudulos.” 

[31. La articolul 75 alineatul (1), trimiterea la „articolul 59 alineatul (5) din Regulamentul 

financiar” se înlocuiește cu „articolul 62 alineatele (5), (5a) și (5b) din Regulamentul 

financiar”.] 

(31a) La articolul 75, se introduce următorul alineat (2a): 

„(2a) Comisia furnizează autorității competente din statul membru: 

(a) proiectul de raport de audit al auditului sau al controlului la fața locului în 

termen de 3 luni de la data finalizării respectivului audit sau control la fața 

locului respectiv. Termenul sus-menționat nu include perioada care începe în 

ziua următoare datei la care Comisia trimite statului membru solicitarea de 

informații suplimentare și care durează până când statul membru răspunde 

la solicitare; 

(b) raportul final de audit în termen de trei luni de la data primirii unui răspuns 

complet din partea autorității naționale competente la proiectul de raport de 

audit al respectivului audit sau control la fața locului; 

(c) rapoartele menționate la literele (a) și (b) se pun la dispoziție în termenele 

sus-menționate în cel puțin una dintre limbile oficiale ale Uniunii. 

Alineatul (2a) nu se aplică Fondului european agricol pentru dezvoltare rurală.” 
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(32) Articolul 76 se modifică după cum urmează: 

(a) la al doilea paragraf, trimiterea la „articolul 84 alineatul (2) din Regulamentul 

financiar” se înlocuiește cu „articolul 108 alineatul (1) din Regulamentul financiar”; 

(b) la al patrulea paragraf, trimiterea la „articolul 16 din Regulamentul financiar” se 

înlocuiește cu „articolul 15 din Regulamentul financiar”. 

(33) La articolul 79 alineatul (2), trimiterea la „articolul 68 alineatul (3) din Regulamentul 

financiar” se înlocuiește cu „articolul 80 alineatul (2) din Regulamentul financiar”. 

[(34) La articolul 83 alineatul (1) litera (c), trimiterea la „articolul 59 alineatul (5) din Regulamentul 

financiar” se înlocuiește cu „articolul 62 alineatele (5), (5a) și (5b) din Regulamentul 

financiar”.] 

(35) La articolul 84, trimiterea la „articolul 59 alineatul (6) din Regulamentul financiar” se 

înlocuiește cu „articolul 62 alineatul (6) din Regulamentul financiar”. 

(36) La articolul 98, alineatul (2) se înlocuiește cu următorul text: 

„FEDR și FSE pot finanța, în mod complementar și în limita unei finanțări din partea Uniunii 

egale cu 10 %, pentru fiecare axă prioritară a unui program operațional, o parte dintr-o 

operațiune pentru care costurile sunt eligibile pentru sprijin din partea celuilalt fond, pe baza 

normelor aplicate în cazul fondului respectiv, cu condiția ca aceste costuri să fie necesare 

pentru implementarea satisfăcătoare a operațiunii și să fie direct legate de aceasta.” 
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(37) Articolul 102 se modifică după cum urmează: 

(a) alineatul (6) se înlocuiește cu următorul text: 

„(6) Cheltuielile legate de un proiect major pot fi incluse într-o cerere de plată după 

prezentarea spre aprobare menționată la alineatul (2). Atunci când Comisia nu 

aprobă proiectul major selecționat de autoritatea de management, declarația de 

cheltuieli în urma retragerii cererii de către statul membru sau a adoptării deciziei 

Comisiei se rectifică în consecință.”; 

(b) se adaugă următorul alineat (6a): 

„(6a) În cazul în care un proiect major este evaluat de experți independenți în 

conformitate cu alineatul (1), cheltuielile referitoare la acest proiect major pot fi 

incluse într-o cerere de plată după ce autoritatea de management a informat 

Comisia că a transmis experților independenți informațiile cerute în temeiul 

articolului 101. 

În termen de șase luni de la transmiterea acestor informații experților 

independenți se furnizează o analiză independentă a calității. 

[...] Cheltuielile corespunzătoare se retrag, iar declarația de cheltuieli se rectifică 

în consecință în următoarele cazuri: 

(a) dacă analiza independentă a calității nu a fost notificată Comisiei în 

termen de trei luni de la încheierea perioadei menționate în primul 

paragraf; sau 
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(b) dacă transmiterea informațiilor este retrasă de statul membru; sau 

(c) dacă evaluarea relevantă este negativă.” 

(38) La articolul 104, alineatele (2) și (3) se înlocuiesc cu următorul text: 

„(2) Cheltuielile publice alocate unui plan de acțiune comun sunt de cel puțin 

5 000 000 EUR sau 5 % din sprijinul public din partea programului operațional ori a 

unuia dintre programele contribuitoare, luându-se în considerare suma mai mică. 

(3) Alineatul (2) nu se aplică operațiunilor care beneficiază de sprijin din partea YEI și 

primului plan de acțiune comun prezentat de un stat membru în cadrul obiectivului 

privind investițiile pentru ocuparea forței de muncă și creștere economică, și nici 

primului plan de acțiune comun prezentat de un program în cadrul obiectivului de 

cooperare teritorială europeană.” 

(39) La articolul 105 alineatul (2), se elimină a doua teză. 

(40) La articolul 106, primul paragraf se modifică după cum urmează: 

(a) punctul 1 se înlocuiește cu următorul text: 

„1. o descriere a obiectivelor planului de acțiune comun și a felului în care acesta 

contribuie la obiectivele programului sau la recomandările relevante specifice țării 

și la orientările generale ale politicilor economice ale statelor membre și ale 

Uniunii, în conformitate cu articolul 121 alineatul (2) din TFUE, precum și cu 

recomandările relevante ale Consiliului de care statele membre trebuie să țină 

seama în politicile lor de ocupare a forței de muncă, în conformitate cu 

articolul 148 alineatul (4) din TFUE;”; 

(b) punctul 2 se elimină; 
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(c) punctul 3 se înlocuiește cu următorul text: 

„3. o descriere a proiectelor sau a tipurilor de proiecte avute în vedere, precum și a 

obiectivelor de etapă, dacă sunt relevante, și a țintelor privind realizările și 

rezultatele legate de indicatorii comuni pentru fiecare axă prioritară, după caz;”; 

(d) [...] 

(d) punctul 6 se înlocuiește cu următorul text: 

„6. confirmarea că acesta va contribui la abordarea față de promovarea 

egalității între bărbați și femei, astfel cum este prevăzut în programul sau 

acordul de parteneriat relevant;”; 

(da) punctul 7 se înlocuiește cu următorul text: 

„7. confirmarea că acesta va contribui la abordarea față de dezvoltarea durabilă, 

astfel cum este prevăzut în programul sau acordul de parteneriat relevant;”; 

(e) punctul 8 se înlocuiește cu următorul text: 

„8. dispozițiile de implementare a acestuia, inclusiv următoarele: 

(a) informații privind selectarea planului de acțiune comun de către autoritatea 

de management în conformitate cu articolul 125 alineatul (3); 

(b) modalitățile de coordonare a planului de acțiune comun, în conformitate cu 

articolul 108; 

(c) modalitățile de monitorizare și de evaluare a planului de acțiune comun, 

inclusiv modalitățile de asigurare a calității, a colectării și a stocării datelor 

privind atingerea obiectivelor de etapă și obținerea realizărilor și 

rezultatelor;”; 
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(f) la punctul 9, litera (b) se elimină; 

(g) la punctul 9, litera (a) se modifică după cum urmează: 

„(a) costurile aferente atingerii obiectivelor de etapă și obținerii realizărilor și 

rezultatelor [...], pe baza, în cazul baremelor standard pentru costurile unitare 

și sumele forfetare, a metodelor prevăzute la articolul 67 alineatul (5) din 

prezentul regulament și la articolul 14 din Regulamentul privind FSE;”. 

(41) La articolul 107, alineatul (3) se înlocuiește cu următorul text: 

„(3) Decizia menționată la alineatul (2) indică beneficiarul și obiectivele planului de acțiune 

comun, obiectivele de etapă, dacă este cazul, și țintele privind realizările și rezultatele, 

costurile atingerii respectivelor obiective de etapă și ținte privind realizările și 

rezultatele, precum și planul de finanțare pentru fiecare program operațional și fiecare 

axă prioritară, inclusiv suma totală eligibilă și cuantumul cheltuielilor publice, perioada 

de implementare a planului de acțiune comun și, după caz, acoperirea geografică și 

grupurile-țintă ale planului de acțiune comun.” 

(42) La articolul 108 alineatul (1), primul paragraf se înlocuiește cu următorul text: 

„Statul membru sau autoritatea de management instituie un comitet director al planului de 

acțiune comun, care poate să fie distinct de comitetul de monitorizare a programelor 

operaționale corespunzătoare. Comitetul director se întrunește de cel puțin două ori pe an și 

este subordonat autorității de management. Dacă este cazul, autoritatea de management 

informează comitetul de monitorizare relevant cu privire la rezultatele activității comitetului 

director și la progresele realizate în ceea ce privește implementarea planului de acțiune 

comun, în conformitate cu articolul 110 alineatul (1) litera (e) și cu articolul 125 alineatul (2) 

litera (a).” 

(43) La articolul 109, alineatul (1) se înlocuiește cu următorul text: 

„Plățile către beneficiarul unui plan de acțiune comun sunt tratate ca sume forfetare sau ca 

baremuri standard pentru costurile unitare.” 
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(44) [...] Articolul 110 [...] se modifică după cum urmează: 

(a) la alineatul (1), litera (c) se înlocuiește cu următorul text: 

„(c) implementarea strategiei de comunicare, inclusiv a măsurilor de informare și 

comunicare și a măsurilor de sporire a vizibilității fondurilor;”; 

(b) la alineatul (2), litera (a) se înlocuiește cu următorul text: 

„(a) metodologia și criteriile folosite pentru selectarea operațiunilor, [...] cu excepția 

cazului în care acestea sunt aprobate de grupuri de acțiune locală în 

conformitate cu articolul 34 alineatul (3) litera (c);”. 

(45) Articolul 114 se modifică după cum urmează: 

(a) alineatul (1) se înlocuiește cu următorul text: 

„(1) Autoritatea de management sau statele membre întocmesc un plan de evaluare 

pentru unul sau mai multe programe operaționale. Planul de evaluare este 

prezentat comitetului de monitorizare în termen de cel mult un an de la adoptarea 

programului operațional. În cazul programelor specifice menționate la articolul 39 

alineatul (4) primul paragraf litera (b) adoptate înainte de intrarea în vigoare a 

prezentului regulament, planul de evaluare este prezentat comitetului de 

monitorizare în termen de cel mult un an de la data intrării în vigoare a prezentului 

regulament.”; 

(b) alineatul (4) se elimină. 

(45a) Titlul capitolului II se înlocuiește cu următorul text: 

„Informare, [...] comunicare și vizibilitate”. 
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(46) Articolul 115 [...] se modifică după cum urmează: 

(a) titlul articolului se înlocuiește cu următorul text: 

„Articolul 115 

Informare, comunicare și vizibilitate”; 

(b) la alineatul (1), litera (d) se înlocuiește cu următorul text: 

„(d) informarea cetățenilor Uniunii cu privire la rolul și realizările politicii de 

coeziune și ale fondurilor prin măsuri de sporire a vizibilității [...] 

rezultatelor și a impactului acordurilor de parteneriat, ale programelor 

operaționale și ale operațiunilor.”; 

(c) alineatul (3) se înlocuiește cu următorul text: 

„(3) Normele detaliate privind informarea, comunicarea și vizibilitatea pentru 

public și măsurile de informare a beneficiarilor potențiali și a beneficiarilor 

sunt stabilite în anexa XII.” 

(46a) La articolul 116, alineatul (3) se modifică după cum urmează: 

„(3) Prin derogare de la alineatul (2) al treilea paragraf, autoritatea de management 

informează comitetul sau comitetele de monitorizare responsabile, cel puțin o dată 

pe an, cu privire la progresele înregistrate în implementarea strategiei de 

comunicare, astfel cum se menționează la articolul 110 alineatul (1) litera (c), și la 

analiza sa privind rezultatele, precum și cu privire la activitățile și măsurile de 

informare și comunicare planificate care vor spori vizibilitatea fondurilor și care 

urmează să se desfășoare în anul următor. Comitetul de monitorizare emite un 

aviz cu privire la activitățile planificate pentru anul următor, inclusiv cu privire la 

modalități de creștere a eficacității activităților de comunicare destinate publicului 

larg.” 
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(46b) La articolul 117, alineatul (4) se modifică după cum urmează: 

„(4) Comisia instituie rețele la nivelul Uniunii formate din membrii desemnați de 

statele membre pentru a garanta schimbul de informații privind rezultatele 

implementării strategiilor de comunicare, schimbul de experiență cu privire la 

implementarea măsurilor de informare și de comunicare și schimbul de bune 

practici, precum și pentru a permite planificarea în comun sau coordonarea 

activităților de comunicare atât între statele membre, cât și cu Comisia, după caz. 

Cel puțin o dată pe an, rețelele dezbat și evaluează eficacitatea măsurilor de 

informare și comunicare și propun recomandări pentru a îmbunătăți acoperirea și 

impactul activităților de comunicare și pentru a sensibiliza publicul cu privire la 

rezultatele și la valoarea adăugată a acestora.” 

(47) Articolul 119 se modifică după cum urmează: 

(a) la alineatul (1), primul paragraf se înlocuiește cu următorul text: 

„Cuantumul fondurilor alocate pentru asistența tehnică într-un stat membru se 

limitează la 4 % din cuantumul total al fondurilor alocate pentru programele 

operaționale în cadrul obiectivului privind investițiile pentru ocuparea forței de 

muncă și creștere economică în momentul adoptării programelor operaționale [...].”; 

(b) la alineatul (2), prima teză se elimină; 

(c) alineatul (4) se înlocuiește cu următorul text: 

„(4) În cazul fondurilor structurale, în cazul în care alocările menționate la alineatul (1) 

sunt utilizate pentru sprijinirea ansamblului operațiunilor de asistență tehnică 

referitoare la mai multe categorii de regiuni, cheltuielile legate de operațiuni pot fi 

implementate în cadrul unei axe prioritare prin combinarea diferitelor categorii de 

regiuni și pot fi atribuite proporțional, ținându-se seama fie de alocările respective 

pentru diferitele categorii de regiuni din programul operațional, fie de alocarea din 

cadrul fiecărei categorii de regiuni ca procent din alocarea totală către statul 

membru.” 
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(48) La articolul 122 alineatul (2), al patrulea paragraf se înlocuiește cu următorul text: 

„În cazul în care sumele plătite în mod necuvenit unui beneficiar pentru o operațiune nu pot 

fi recuperate din vina sau neglijența unui stat membru, acest stat membru este responsabil de 

rambursarea sumelor în cauză către bugetul Uniunii. Statele membre pot decide să nu 

recupereze o sumă plătită în mod necuvenit dacă suma care trebuie recuperată de la 

beneficiar, fără dobândă, reprezintă o contribuție din partea fondurilor care nu depășește 

250 EUR la o operațiune în cursul unui exercițiu contabil.” 

(49) La articolul 123 alineatul (5), primul paragraf se înlocuiește cu următorul text: 

„În cazul fondurilor și al FEPAM, cu condiția respectării principiului separării funcțiilor, 

autoritatea de management, autoritatea de certificare, dacă este cazul, și autoritatea de audit 

pot face parte din același organism public sau din aceeași autoritate publică.” 

(50) Articolul 125 se modifică după cum urmează: 

(a) la alineatul (3), litera (c) se înlocuiește cu următorul text: 

„(c) garantează că beneficiarului i se oferă un document care stabilește condițiile 

acordării sprijinului pentru fiecare operațiune, inclusiv cerințele specifice 

privind produsele sau serviciile care urmează a fi furnizate în cadrul 

operațiunii, planul de finanțare și termenul de executare, precum și cerințele 

privind informarea, comunicarea și vizibilitatea;”. 
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(50) [...] (b) [...] alineatul (4) se modifică după cum urmează: 

(a) litera (a) se înlocuiește cu următorul text: 

„(a) verifică dacă produsele cofinanțate au fost livrate și dacă serviciile 

cofinanțate au fost prestate, dacă operațiunea este conformă cu legislația 

aplicabilă, cu programul operațional și cu condițiile de acordare a sprijinului 

pentru această operațiune și, 

(i) în cazul în care costurile se rambursează în temeiul articolului 67 

primul paragraf litera (a), dacă cuantumul cheltuielilor declarate de 

beneficiari cu privire la costurile respective a fost plătit; 

(ii) în cazul costurilor rambursate în temeiul articolului 67 alineatul (1) 

primul paragraf literele (b), (c), (d) și ([...]e), dacă au fost îndeplinite 

condițiile pentru rambursarea cheltuielilor către beneficiar;”; 

[(b) la litera (e), trimiterea la „articolul 59 alineatul (5) literele (a) și (b) din 

Regulamentul financiar” se înlocuiește cu „articolul 62 alineatul (5) literele (a) și 

(b) și articolul 62 alineatele (5a) și (5b) din Regulamentul financiar”.] 

[(51) La articolul 126 primul paragraf litera (b), trimiterea la „articolul 59 alineatul (5) litera (a) din 

Regulamentul financiar” se înlocuiește cu „articolul 62 alineatul (5) litera (a) și articolul 62 

alineatul (5a) din Regulamentul financiar”.] 

[(52) Articolul 127 se modifică după cum urmează: 

„(a) la alineatul (1) al treilea paragraf, trimiterea la „articolul 59 alineatul (5) al doilea 

paragraf din Regulamentul financiar” se înlocuiește cu „articolul 62 alineatul (5b) [...] 

din Regulamentul financiar”; 

(b) la alineatul (5) litera (a), trimiterea la „articolul 59 alineatul (5) al doilea paragraf din 

Regulamentul financiar” se înlocuiește cu „articolul 62 alineatul (5b) [...] din 

Regulamentul financiar”.] 
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(52a) Articolul 131 se înlocuiește cu următorul text: 

„Articolul 131 

Cererile de plată 

(1) Cererile de plată includ, pentru fiecare prioritate: 

(a) cuantumul total al cheltuielilor eligibile suportate de beneficiari și plătite în 

cadrul implementării operațiunilor, astfel cum este înscris în sistemul 

contabil al autorității de certificare; 

(b) cuantumul total al cheltuielilor publice suportate în cadrul implementării 

operațiunilor, astfel cum este înscris în sistemul contabil al autorității de 

certificare. 

În ceea ce privește cuantumurile care trebuie incluse în cererile de plată pentru 

forma de sprijin prevăzută la articolul 67 alineatul (1) primul paragraf litera (e), 

cererile de plată includ elementele prevăzute în actele delegate adoptate în 

conformitate cu articolul 67 alineatul (5a) și utilizează modelul relevant pentru 

cererile de plată prevăzut în actele de punere în aplicare adoptate în conformitate 

cu articolul 132 alineatul (6). 

(2) Cheltuielile eligibile incluse într-o cerere de plată sunt susținute prin facturi 

achitate sau documente contabile cu valoare de dovadă echivalentă, cu excepția 

formelor de sprijin prevăzute la articolul 67 alineatul (1) primul paragraf 

literele (b), (c), (d) și (e), la articolele 68, 68a și 68b, la articolul 69 alineatul (1) și la 

articolul 109 din prezentul regulament, precum și la articolul 14 din Regulamentul 

privind FSE. În cazul acestor forme de sprijin, cuantumurile incluse într-o cerere 

de plată sunt costurile calculate pe baza aplicabilă. 
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(3) În cazul schemelor de ajutor în temeiul articolului 107 din TFUE, contribuția 

publică aferentă cheltuielilor incluse într-o cerere de plată va fi fost achitată 

beneficiarilor de către organismul care acordă ajutorul sau, în cazul în care statele 

membre au decis că beneficiarul este organismul care acordă ajutorul în temeiul 

articolului 2 punctul 10 a doua teză, achitată de către beneficiar organismului care 

primește ajutorul. 

(4) Prin derogare de la alineatul (1), în cazul ajutorului de stat, cererea de plată poate 

include avansuri achitate beneficiarului de către organismul care acordă ajutorul 

sau, în cazul în care statele membre au decis că beneficiarul este organismul care 

acordă ajutorul în temeiul articolului 2 punctul 10 a doua teză, achitate de către 

beneficiar organismului care primește ajutorul, în următoarele condiții 

cumulative: 

(a) avansurile respective să facă obiectul unei garanții oferite de o bancă sau de 

altă instituție financiară stabilită în statul membru sau să fie acoperite de o 

facilitate oferită ca garanție de o entitate publică sau de statul membru; 

(b) avansurile respective să nu depășească 40 % din cuantumul total al 

ajutorului care trebuie acordat unui beneficiar pentru o anumită operațiune 

sau, în cazul în care statele membre au decis că beneficiarul este organismul 

care acordă ajutorul în temeiul articolului 2 punctul 10 a doua teză, din 

cuantumul total al ajutorului care trebuie acordat organismului care 

primește ajutorul ca parte a unei anumite operațiuni; 

(c) avansurile respective să fie acoperite de cheltuielile achitate de beneficiari 

sau, în cazul în care statele membre au decis că beneficiarul este organismul 

care acordă ajutorul în temeiul articolului 2 punctul 10 a doua teză, de 

cheltuielile achitate de organismul care primește ajutorul în procesul de 

punere în practică a operațiunii și sprijinite prin facturi achitate sau 

documente contabile cu valoare justificativă echivalentă în termen de cel 

mult trei ani de la sfârșitul anului plății avansului sau cel târziu la 

31 decembrie 2023, oricare dintre aceste date este mai apropiată, în caz 

contrar următoarea cerere de plată fiind corectată în consecință. 
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(5) Fiecare cerere de plată care include avansuri de tipul celor menționate la 

alineatul (4) prezintă separat cuantumul total achitat din programul operațional 

sub formă de avans, cuantumul care a fost acoperit prin cheltuielile achitate de 

beneficiari sau, în cazul în care statele membre au decis că beneficiarul este 

organismul care acordă ajutorul în temeiul articolului 2 punctul 10 a doua teză, de 

organismul care primește ajutorul în termen de trei ani de la plata avansului, în 

conformitate cu alineatul (4) litera (c), precum și cuantumul care nu a fost acoperit 

prin cheltuielile achitate de beneficiari sau, în cazul în care statele membre au 

decis că beneficiarul este organismul care acordă ajutorul în temeiul articolului 2 

punctul 10 a doua teză, de organismul care primește ajutorul și pentru care nu s-a 

încheiat încă intervalul de trei ani.” 

[(53) [...] 

[(54) La articolul 137 alineatul (1), trimiterea la „articolul 59 alineatul (5) litera (a) din 

Regulamentul financiar” se înlocuiește cu „articolul 62 alineatul (5) litera (a) și articolul 62 

alineatul (5a) din Regulamentul financiar.”] 

(55) La articolul 138, trimiterea la „articolul 59 alineatul (5) din Regulamentul financiar” se 

înlocuiește cu „articolul 62 alineatul (5) din Regulamentul financiar”. 

(56) [...] 

(57) La articolul 140 alineatul (3), se adaugă următoarea teză: 

„În cazul în care documentele sunt păstrate pe suporturi de date general acceptate în 

conformitate cu procedura prevăzută la alineatul (5), nu este necesară prezentarea 

originalelor.” 

[(58) La articolul 145 alineatul (7) litera (a), trimiterea la „articolul 59 alineatul (5) din 

Regulamentul financiar” se înlocuiește cu „articolul 62 alineatele (5), (5a) și (5b) din 

Regulamentul financiar”.] 
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[(59) La articolul 147 alineatul (1), trimiterea la „articolul [...] 78 din Regulamentul financiar” se 

înlocuiește cu „articolul [...] 96 din Regulamentul financiar.”] 

(59a) La articolul 148, alineatul (1) se înlocuiește cu următorul text: 

„(1) Operațiunile pentru care totalul cheltuielilor eligibile nu depășește 400 000 EUR 

pentru FEDR și Fondul de coeziune, 300 000 EUR pentru FSE sau 200 000 EUR 

pentru FEPAM nu se supun la mai mult de un audit efectuat fie de autoritatea de 

audit, fie de Comisie înainte de prezentarea conturilor pentru exercițiul contabil în 

care se finalizează operațiunea. Nu se supun alte operațiuni la mai mult de un 

audit pe exercițiu contabil efectuat fie de autoritatea de audit, fie de Comisie 

înainte de prezentarea conturilor pentru exercițiul contabil în care se finalizează 

operațiunea. Operațiunile nu se supun niciunui audit efectuat de Comisie sau de 

autoritatea de audit într-un anumit exercițiu dacă în exercițiul respectiv s-a 

efectuat deja un audit de către Curtea de Conturi Europeană, cu condiția ca 

rezultatele activității de audit desfășurate de Curtea de Conturi Europeană cu 

privire la operațiunile respective să poată fi utilizate de autoritatea de audit sau de 

Comisie pentru a-și îndeplini sarcinile care le revin. 

Prin derogare de la primul paragraf, operațiunile pentru care totalul cheltuielilor 

eligibile este între 200 000 EUR și 400 000 EUR pentru FEDR și Fondul de 

coeziune, între 150 000 EUR și 300 000 EUR pentru FSE și între 100 000 EUR și 

200 000 EUR pentru FEPAM pot să fie supuse la mai mult de un audit dacă 

autoritatea de audit concluzionează, pe baza aprecierii sale profesionale, că nu se 

poate emite/întocmi o opinie de audit pe baza metodelor de eșantionare statistice 

sau nestatistice menționate la articolul 127 alineatul (1) fără a se efectua mai mult 

de un audit al operațiunii respective.” 
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(59b) La articolul 149, alineatul (2) se înlocuiește cu următorul text: 

„(2) Competența de a adopta acte delegate menționată la articolul 5 alineatul (3), 

articolul 12 al doilea paragraf, articolul 22 alineatul (7) al patrulea paragraf, 

articolul 37 alineatul (13), articolul 38 alineatul (4) al treilea paragraf, articolul 40 

alineatul (4), articolul 41 alineatul (3), articolul 42 alineatul (1) al doilea paragraf, 

articolul 42 alineatul (6), articolul 61 alineatul (3) al doilea, al treilea, al patrulea și 

al șaptelea paragraf, articolul 63 alineatul (4), articolul 64 alineatul (4), articolul 67 

alineatul (5a), articolul 68 alineatul (1) al doilea paragraf, articolul 101 al patrulea 

paragraf, articolul 122 alineatul (2) al cincilea paragraf, articolul 125 alineatul (8) 

primul paragraf, articolul 125 alineatul (9), articolul 127 alineatele (7) și (8) și 

articolul 144 alineatul (6) se conferă Comisiei de la 21 decembrie 2013 la 

31 decembrie 2020.” 

(60) La articolul 152 se adaugă un nou alineat ([...] 7): 

[...] 

„(7) Autoritatea de management (sau comitetul de monitorizare pentru programele din 

cadrul obiectivului de cooperare teritorială europeană) poate decide să nu aplice 

obligația prevăzută la articolul 67 alineatul (2a) pentru o perioadă maximă de 

12 luni de la data intrării în vigoare a Regulamentului XXX/YYY. 
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În cazul în care consideră că obligația prevăzută la articolul 67 alineatul (2a) 

creează o sarcină administrativă disproporționată, autoritatea de management 

(sau comitetul de monitorizare pentru programele din cadrul obiectivului de 

cooperare teritorială europeană) poate decide să prelungească perioada tranzitorie 

menționată la primul paragraf pentru o perioadă pe care o consideră adecvată. 

Autoritatea de management sau comitetul de monitorizare pentru programele din 

cadrul obiectivului de cooperare teritorială europeană informează Comisia cu 

privire la decizia susmenționată înainte de expirarea perioadei tranzitorii. 

Primul și al doilea paragraf nu se aplică granturilor și asistenței rambursabile 

acordate cu sprijin din partea FSE în cazul cărora sprijinul public nu depășește 

50 000 EUR.” 

(61) Anexa IV se modifică după cum urmează: 

(a) în secțiunea 1, teza introductivă se înlocuiește cu următorul text: 

„Atunci când un instrument financiar este implementat în temeiul articolului 39a și al 

articolului 38 alineatul (4) literele (a), [...] (b) și (c), acordul de finanțare include 

clauzele și condițiile pentru contribuțiile din partea programului la instrumentul 

financiar și include cel puțin următoarele elemente:”; 

(b) în secțiunea 1, litera (i) se modifică după cum urmează: 

„dispoziții referitoare la reutilizarea resurselor care pot fi atribuite sprijinului din partea 

fondurilor ESI până la sfârșitul perioadei de eligibilitate în conformitate cu articolul 44 

și, după caz, dispoziții referitoare la tratamentul diferențiat menționat la articolul 43a;”; 

(c) în secțiunea 2, litera (c) se înlocuiește cu următorul text: 

„(c) utilizarea și reutilizarea resurselor care pot fi atribuite sprijinului din partea 

fondurilor ESI în conformitate cu articolele 43, 44 și 45 și, după caz, dispoziții 

referitoare la tratamentul diferențiat menționat la articolul 43a.” 
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(62) Anexa XII se modifică după cum urmează: 

(-a) titlul anexei XII se modifică după cum urmează: 

„INFORMAREA, [...] COMUNICAREA ȘI VIZIBILITATEA [...] SPRIJINULUI 

DIN PARTEA FONDURILOR”; 

(-b) titlul secțiunii 2 se modifică după cum urmează: 

„2. MĂSURI DE INFORMARE ȘI COMUNICARE ȘI MĂSURI DE SPORIRE 

A VIZIBILITĂȚII PENTRU PUBLIC”; 

(-c) la subsecțiunea 2.1, punctul 1 se înlocuiește cu următorul text: 

„1. Statul membru și autoritatea de management se asigură de faptul că 

măsurile de informare și comunicare sunt implementate în conformitate cu 

strategia de comunicare în scopul de a îmbunătăți vizibilitatea și 

interacțiunea cu cetățenii și că acestea vizează cea mai cuprinzătoare 

acoperire mass-media posibilă prin utilizarea diverselor forme și metode de 

comunicare la nivelul adecvat și adaptate, după caz, la inovațiile 

tehnologice.”; 

(-d) la subsecțiunea 2.1 punctul 2, literele (e) și (f) se înlocuiesc cu următorul text: 

„(e) oferirea de exemple de operațiuni, în special de operațiuni în care valoarea 

adăugată a intervenției fondurilor este în mod deosebit vizibilă, pe tipuri de 

programe operaționale, pe site-ul internet unic sau pe site-ul internet al 

programului operațional care poate fi accesat prin intermediul portalului 

internet unic; exemplele ar trebui să fie într-una din limbile oficiale de largă 

circulație ale Uniunii, alta decât limba oficială (limbile oficiale) a(le) statului 

membru în cauză; 

(f) actualizarea informațiilor cu privire la implementarea programului 

operațional, inclusiv la principalele sale realizări și rezultate, pe site-ul 

internet unic sau pe site-ul internet al programului operațional care poate fi 

accesat prin intermediul portalului internet unic.”; 
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(-e) la subsecțiunea 2.2 punctul 1, prima teză se modifică după cum urmează: 

„1. Toate măsurile de informare și comunicare și măsurile de sporire a 

vizibilității fondurilor asigurate de beneficiar menționează sprijinul din 

partea fondurilor la operațiune prin afișarea:”; 

(a) la subsecțiunea 2.2, se adaugă următorul punct: 

„6. Responsabilitățile stabilite în prezenta subsecțiune se aplică din momentul în care 

beneficiarului i se oferă documentul care stabilește condițiile aplicabile sprijinului 

pentru operațiune menționat la articolul 125 alineatul (3) litera (c).”; 

(b) la subsecțiunea 3.1 punctul 2, litera (f) se înlocuiește cu următorul text: 

„(f) responsabilitatea beneficiarilor de a informa publicul cu privire la scopul 

operațiunii și la sprijinul din partea fondurilor la operațiune, în conformitate cu 

subsecțiunea 2.2, începând din momentul în care beneficiarului i se oferă 

documentul care stabilește condițiile aplicabile sprijinului pentru operațiune 

menționat la articolul 125 alineatul (3) litera (c). Autoritatea de management poate 

solicita beneficiarilor potențiali să propună, în cererile transmise, activități de 

comunicare orientative pentru sporirea vizibilității fondurilor [...] proporționale 

cu dimensiunea operațiunii.”; 

(c) la subsecțiunea 4 primul paragraf, litera (i) se modifică după cum urmează: 

„(i) o actualizare anuală care să prezinte activitățile de informare și comunicare, 

inclusiv măsurile de sporire a vizibilității fondurilor, ce urmează să fie 

realizate în anul următor, pe baza, printre altele, a învățămintelor desprinse 

privind eficacitatea măsurilor respective.” 
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Articolul 266 

Modificări aduse Regulamentului (UE) nr. 1304/2013 

Regulamentul (UE) nr. 1304/2013 al Parlamentului European și al Consiliului1 se modifică după 

cum urmează: 

1. La articolul 13 alineatul (2), se introduce următorul paragraf: 

„În cazul în care operațiunile care intră sub incidența primului paragraf litera (a) prezintă 

beneficii și pentru zona vizată de program în care sunt implementate, cheltuielile se alocă 

proporțional acestor zone vizate de program, pe baza unor criterii obiective [...].” 

2. Articolul 14 se modifică după cum urmează: 

(-a) se introduce următorul alineat (-1): 

„(-1) Normele generale aplicabile opțiunilor de costuri simplificate în cadrul FSE 

sunt prevăzute la articolele 67, 68, 68a, 68b și 69 din Regulamentul (UE) 

nr. 1303/2013.”; 

(a) alineatul (2) se elimină; 

(aa) alineatul (3) se elimină; 

(b) alineatul (4) se elimină. 

                                                 
1 Regulamentul (UE) nr. 1304/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 

17 decembrie 2013 privind Fondul social european și de abrogare a Regulamentului (CE) 
nr. 1081/2006 al Consiliului (JO L 347, 20.12.2013, p. 470). 
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3. În anexa I, punctul 1 se înlocuiește cu următorul text: 

„1. Indicatori comuni de realizare pentru participanți 

«Participanți»1 înseamnă persoanele care beneficiază direct de o intervenție din partea 

FSE, care pot fi identificate, cărora li se pot solicita caracteristicile și pentru care se 

alocă cheltuieli specifice. Alte persoane nu sunt clasificate ca participanți. Toate datele 

sunt defalcate în funcție de gen. 

Indicatorii comuni de realizare pentru participanți sunt: 

- șomeri, inclusiv șomeri pe termen lung*; 

- șomeri pe termen lung*; 

- persoane inactive*; 

- persoane inactive, care nu urmează studii sau cursuri de formare*; 

- angajați, inclusiv persoane care desfășoară o activitate independentă*; 

                                                 
1 Autoritățile de management instituie un sistem care înregistrează și stochează datele 

individuale ale participanților în format electronic, astfel cum se prevede la articolul 125 
alineatul (2) litera (d) din Regulamentul (UE) nr. 1303/2013. Modalitățile referitoare la 
prelucrarea datelor prevăzute de statele membre sunt conforme cu Directiva 95/46/CE a 
Parlamentului European și a Consiliului din 24 octombrie 1995 privind protecția persoanelor 
fizice cu privire la prelucrarea datelor cu caracter personal și privind libera circulație a acestor 
date (JO L 281, 23.11.1995, p. 31), în special articolele 7 și 8. 
Datele raportate în dreptul indicatorilor marcați cu simbolul «*» sunt date cu caracter 
personal, conform articolului 7 din Directiva 95/46/CE. Prelucrarea lor este necesară în 
vederea îndeplinirii obligației legale care îi revine operatorului [articolul 7 litera (c) din 
Directiva 95/46/CE]. Pentru definiția operatorului, a se vedea articolul 2 din 
Directiva 95/46/CE. 
Datele raportate în dreptul indicatorilor marcați cu simbolul «**» sunt o categorie specială de 
date, conform articolului 8 din Directiva 95/46/CE. Sub rezerva unor garanții 
corespunzătoare, statele membre pot prevedea, pentru un motiv de interes public important, 
derogări suplimentare față de cele prevăzute la articolul 8 alineatul (2) din Directiva 95/46/CE 
fie în legislația internă, fie prin decizia autorității de supraveghere [articolul 8 alineatul (4) din 
Directiva 95/46/CE]. 
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- persoane cu vârsta sub 25 de ani*; 

- persoane cu vârsta peste 54 de ani*; 

- participanți cu vârsta peste 54 de ani care sunt șomeri, inclusiv șomeri de lungă 

durată, sau inactivi, care nu urmează studii sau cursuri de formare*; 

- persoane cu studii primare (ISCED 1) sau gimnaziale (ISCED 2)*; 

- persoane cu studii liceale (ISCED 3) sau postliceale (ISCED 4)*; 

- persoane cu studii superioare (ISCED 5 – 8)*; 

- migranți, participanți de origine străină, minorități (inclusiv comunități 

marginalizate, cum ar fi romii)**; 

- participanți cu handicap**; 

- alte persoane defavorizate**. 

Numărul total de participanți va fi calculat automat, pe baza indicatorilor de realizare. 
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Aceste date privind participanții care iau parte la o operațiune sprijinită din FSE se 

furnizează în rapoartele anuale de implementare, astfel cum se prevede la articolul 50 

alineatele (1) și (2) și la articolul 111 alineatul (1) din Regulamentul (UE) 

nr. 1303/2013. 

- persoane fără adăpost sau care sunt afectate de excluziunea locativă*; 

- persoane din zonele rurale*1 

[…] 

Datele privind participanții care se încadrează la [...] cei doi indicatori menționați mai 

sus vor fi furnizate în rapoartele anuale de implementare, astfel cum se prevede la 

articolul 50 [...] din Regulamentul (UE) nr. 1303/2013. [...] Datele privind cei [...] doi 

indicatori menționați mai sus se colectează pe baza unui eșantion reprezentativ de 

participanți în cadrul fiecărei priorități de investiții. Valabilitatea internă se asigură 

astfel încât datele să poată fi generalizate la nivel de prioritate de investiții.” 

                                                 
1 Datele se colectează la nivelul unităților administrative mai mici (unități administrative locale 

2), în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 1059/2003 al Parlamentului European și al 
Consiliului din 26 mai 2003 privind instituirea unui nomenclator comun al unităților 
teritoriale de statistică (NUTS) (JO L 154, 21.6.2003, p. 1). 
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Articolul 271 

Modificări aduse Regulamentului (UE) nr. 1309/2013 

Regulamentul (UE) nr. 1309/2013 al Parlamentului European și al Consiliului1 se modifică după 

cum urmează: 

-1. La articolul 4, alineatul (2) se înlocuiește cu următorul text: 

„(2) Pe piețele mici ale forței de muncă sau în împrejurări excepționale, în special în 

ceea ce privește cererile colective care implică IMM-uri, justificate în mod 

corespunzător de către statul membru solicitant, o cerere pentru o contribuție 

financiară în temeiul prezentului articol poate fi considerată admisibilă chiar dacă 

criteriile prevăzute la alineatul (1) litera (a) sau (b) nu sunt îndeplinite în totalitate, 

atunci când concedierile au un impact grav asupra ocupării forței de muncă și 

asupra economiei locale, regionale sau naționale. Statul membru solicitant 

precizează care dintre criteriile de intervenție stabilite la alineatul (1) literele (a) și 

(b) nu sunt îndeplinite în totalitate. Pentru cererile colective care implică IMM-uri 

situate într-o regiune, atunci când statul membru demonstrează că IMM-urile sunt 

principalele sau singurele întreprinderi din regiunea respectivă, cererea poate 

acoperi, în mod excepțional, IMM-uri care își desfășoară activitatea în sectoare 

economice diferite definite la nivelul de diviziune NACE Rev. 2. Cuantumul total 

al contribuțiilor pentru împrejurări excepționale nu poate depăși 15 % din 

cuantumul maxim anual al FEG.” 

                                                 
1 Regulamentul (UE) nr. 1309/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 

17 decembrie 2013 privind Fondul european de ajustare la globalizare (2014-2020) și de 
abrogare a Regulamentului (CE) nr. 1927/2006 (JO L 347, 20.12.2013, p. 347). 
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1. La articolul 6, alineatul (2) se înlocuiește cu următorul text: 

„(2) Prin derogare de la articolul 2, statele membre solicitante pot furniza servicii 

personalizate cofinanțate de FEG unui număr de NEET cu vârsta sub 25 de ani sau, în 

cazul în care statele membre decid astfel, cu vârsta sub 30 de ani, la data depunerii 

cererii, cel mult egal cu numărul beneficiarilor vizați, acordându-se prioritate 

persoanelor disponibilizate sau a căror activitate a încetat, cu condiția ca cel puțin o 

parte din disponibilizări în sensul articolului 3 să aibă loc în regiuni de nivel NUTS 2 

ale căror rate ale șomajului în rândul tinerilor cu vârste cuprinse între 15 și 24 de ani 

erau de [...] cel puțin 20 % pe baza celor mai recente date anuale disponibile. 

Sprijinul poate fi acordat NEET cu vârsta sub 25 de ani sau, în cazul în care statele 

membre decid astfel, cu vârsta sub 30 de ani, din aceleași regiuni de nivel NUTS 2 

[...].”1 

2. La articolul 11, alineatul (3) se înlocuiește cu următorul text: 

„Sarcinile stabilite la alineatul (1) se execută în conformitate cu dispozițiile Regulamentului 

financiar.” 

                                                 
1 Pentru proiectele în curs este necesară o dispoziție tranzitorie. Un paragraf separat la 

articolul 277 din Regulamentul Omnibus: 
„Pentru contribuțiile financiare din partea FEG, inclusiv sprijin pentru NEET, pentru care 
termenul prevăzut la articolul 16 alineatul (4) din Regulamentul (UE) nr. 1309/2013 nu a 
expirat până la 1 ianuarie 2018, Comisia evaluează dacă serviciile personalizate oferite NEET 
sunt eligibile pentru cofinanțare din partea FEG după data de 31 decembrie 2017. 
În cazul în care concluzionează că acesta este cazul, Comisia modifică deciziile aferente 
privind contribuția financiară în mod corespunzător.” 
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3. La articolul 15, alineatul (4) se înlocuiește cu următorul text: 

„(4) În cazul în care a ajuns la concluzia că se îndeplinesc condițiile pentru acordarea unei 

contribuții financiare din partea FEG, Comisia prezintă o propunere de mobilizare a 

acestuia. Decizia de mobilizare a FEG se ia de comun acord de Parlamentul European și 

de Consiliu în termen de o lună de la sesizarea Parlamentului European și a Consiliului. 

Consiliul hotărăște cu majoritate calificată și Parlamentul European hotărăște cu 

majoritatea membrilor săi și trei cincimi din voturile exprimate. 

Transferurile aferente FEG se realizează în conformitate cu articolul 30 alineatul (5) din 

Regulamentul financiar, în principiu în termen de cel mult șapte zile de la data 

adoptării actului în cauză de către Parlamentul European și Consiliu.” 
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Articolul 272 

Modificări aduse Regulamentului (UE) nr. 1316/2013 

Regulamentul (UE) nr. 1316/2013 se modifică după cum urmează: 

1. Se introduce următorul capitol: 

„Capitolul Va 

Finanțare mixtă 

Articolul 16a 

Mecanisme de finanțare mixtă ale MIE 

(1) În temeiul prezentului regulament, în cazul unuia sau mai multor sectoare din cadrul 

MIE, se pot institui mecanisme de finanțare mixtă în conformitate cu articolul 153 din 

Regulamentul financiar. Toate acțiunile care contribuie la proiecte de interes comun 

sunt eligibile. 

(2) Mecanismele de finanțare mixtă ale MIE se execută în conformitate cu articolul 6 

alineatul (3). 

(3) Contribuția totală din bugetul Uniunii la mecanismele de finanțare mixtă ale MIE nu 

depășește 10 % din pachetul financiar total aferent MIE menționat la articolul 5 

alineatul (1). 

Prin derogare de la primul paragraf, în sectorul transporturilor contribuția totală 

din bugetul Uniunii la mecanismele de finanțare mixtă ale MIE nu depășește 

500 000 000 EUR. 

În cazul în care procentul de 10 % din pachetul financiar total aferent MIE 

menționat la articolul 5 alineatul (1) nu este pe deplin utilizat pentru mecanismele 

de finanțare mixtă și/sau instrumentele financiare ale MIE, suma rămasă este pusă 

la dispoziție pentru a fi redistribuită către pachetul financiar total aferent MIE 

menționat la articolul 5 alineatul (1). 

(3a) Suma de 11 305 500 000 EUR transferată din Fondul de coeziune, menționată la 

articolul 5 alineatul (1) litera (a), nu se utilizează pentru angajarea de resurse 

bugetare pentru mecanismele de finanțare mixtă ale MIE. 
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(4) Sprijinul acordat sub formă de granturi și instrumente financiare în cadrul 

mecanismelor de finanțare mixtă ale MIE îndeplinește condițiile de eligibilitate și de 

asistență financiară prevăzute la articolul 7. Cuantumul asistenței financiare care 

urmează să fie acordată operațiunilor de finanțare mixtă sprijinite printr-un mecanism 

de finanțare mixtă al MIE se modulează pe baza unei analize cost-beneficiu, a 

disponibilității resurselor bugetare ale Uniunii și a necesității de a maximiza efectul 

de levier al finanțării acordate de Uniune. Niciun grant acordat nu depășește ratele de 

finanțare prevăzute la articolul 10. 

(4a) Comisia, în cooperare cu BEI, analizează posibilitatea ca BEI să furnizeze 

sistematic garanții de primă pierdere în cadrul mecanismelor de finanțare mixtă 

ale MIE pentru a face posibilă și a facilita adiționalitatea și participarea 

coinvestitorilor privați în sectorul transporturilor. 

(5) Uniunea, orice stat membru și alți investitori pot contribui la mecanismele de finanțare 

mixtă ale MIE cu condiția să existe un acord al Comisiei cu privire la [...] specificările 

criteriilor de eligibilitate pentru operațiunile de finanțare mixtă și/sau strategia de 

investiții a mecanismelor respective care pot fi necesare ca urmare a acestei contribuții 

suplimentare și pentru a corespunde cerințelor prezentului regulament atunci când 

se desfășoară proiecte de interes comun. Aceste resurse suplimentare se execută de 

Comisie în conformitate cu alineatul (2). 

(6) Operațiunile de finanțare mixtă sprijinite printr-un mecanism de finanțare mixtă al MIE 

sunt selectate în funcție de maturitate și vizează diversificarea sectorială, în 

conformitate cu articolele 3 și 4, precum și echilibrul geografic între statele membre. 

Acestea: 

(a) prezintă o valoare adăugată europeană; 

(b) aderă la obiectivele Strategiei Europa 2020; 

(c) contribuie, acolo unde este posibil, la atenuarea schimbărilor climatice și la 

adaptarea la acestea. 
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(6a) Mecanismele de finanțare mixtă se pun la dispoziție, iar operațiunile se selectează 

pe baza criteriilor de selecție și de atribuire în conformitate cu programele 

multianuale și anuale care sunt adoptate în temeiul articolului 17, în conformitate 

cu procedura de examinare. 

(7) Operațiunile de finanțare mixtă din țările terțe pot fi sprijinite printr-un mecanism de 

finanțare mixtă [...] din cadrul MIE dacă măsurile respective sunt necesare pentru 

punerea în aplicare a unui proiect de interes comun.” 

2. La articolul 17 alineatul (3), al doilea paragraf se înlocuiește cu următorul text: 

„Valoarea pachetului financiar se situează între 80 % și 95 % din resursele bugetare 

menționate la articolul 5 alineatul (1) litera (a).” 

3. La articolul 22, după al doilea paragraf se introduce următorul paragraf: 

„Certificarea cheltuielilor menționată mai sus nu este obligatorie pentru granturile acordate în 

temeiul Regulamentului (UE) nr. 283/2014 privind o serie de orientări pentru rețelele 

transeuropene din domeniul infrastructurii de telecomunicații.” 
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Articolul 273 

Modificări aduse Regulamentului (UE) nr. 223/2014 

Regulamentul (UE) nr. 223/20141 se modifică după cum urmează: 

1. La articolul 9, se adaugă următorul alineat (4): 

„(4) Alineatele (1)-(3) nu se aplică în vederea modificării elementelor unui program 

operațional care intră sub incidența subsecțiunilor 3.5 și 3.6 și a secțiunii 4 din modelele 

pentru programul operațional prevăzute în anexa I. 

Un stat membru notifică Comisiei orice decizie care intră sub incidența primului 

paragraf în termen de o lună de la data adoptării deciziei respective. În decizie se 

precizează data intrării sale în vigoare, care nu poate fi anterioară datei adoptării.” 

1a. La articolul 23, alineatul (6) se înlocuiește cu următorul text: 

„(6) O operațiune poate beneficia de sprijin din partea unuia sau a mai multor 

programe operaționale cofinanțate prin acest fond și din partea altor instrumente 

ale Uniunii, cu condiția ca pentru cheltuielile declarate într-o cerere de plată 

pentru fond să nu se primească sprijin din partea unui alt instrument al Uniunii 

sau sprijin din partea aceluiași fond în cadrul altui program. Cuantumul 

cheltuielilor care trebuie înregistrat într-o cerere de plată pentru acest fond se 

poate calcula proporțional pentru programul sau programele în cauză în 

conformitate cu documentul care stabilește condițiile pentru a beneficia de 

sprijin.”2 

                                                 
1 Regulamentul (UE) nr. 223/2014 al Parlamentului European și al Consiliului din 

11 martie 2014 privind Fondul de ajutor european destinat celor mai defavorizate persoane. 
2 N.B.: Acord privind retroactivitatea prevederii reglementate la articolul 280 din 

Regulamentul Omnibus. 
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2. La articolul 25 alineatul (3), se adaugă următoarea literă (e): 

„(e) unor norme de aplicare a costurilor unitare, a sumelor forfetare și a ratelor forfetare 

corespunzătoare, aplicabile în cadrul politicilor Uniunii pentru un tip similar de 

operațiune și de beneficiar.” 

3. Articolul 26 se modifică după cum urmează: 

(a) la alineatul (2), literele (d) și (e) se înlocuiesc cu următorul text: 

„(d) costurile suportate de organizațiile partenere pentru colectarea, transportul, 

depozitarea și distribuirea donațiilor de produse alimentare și pentru activitățile de 

sensibilizare legate direct de acestea; 

(e) costurile măsurilor auxiliare întreprinse și declarate de organizațiile partenere care 

oferă în mod direct sau în cadrul unor acorduri de cooperare produsele alimentare 

și/sau asistența materială de bază celor mai defavorizate persoane, la o rată fixă de 

5 % din costurile menționate la litera (a) sau de 5 % din valoarea produselor 

alimentare desfăcute în conformitate cu articolul 16 din Regulamentul (UE) 

nr. 1308/2013.”; 

(b) se introduce următorul alineat (3a): 

„(3a) Prin derogare de la alineatul (2), o reducere a costurilor eligibile menționate la 

alineatul (2) litera (a) datorată nerespectării legislației aplicabile de către 

organismul responsabil pentru achiziția produselor alimentare și/sau pentru 

acordarea asistenței materiale de bază nu conduce la o reducere a costurilor 

eligibile ale altor organisme stabilite la articolul 26 alineatul (2) literele (c) și (e).” 
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3a. La articolul 27, alineatul (4) se înlocuiește cu următorul text: 

„(4) La inițiativa statelor membre și în condițiile respectării unui plafon de 5 % din 

sumele alocate din fond la momentul adoptării programului operațional, prin 

programul operațional se pot finanța pregătirea, gestionarea, monitorizarea, 

asistența administrativă și tehnică, auditul, informarea, măsurile de control și 

evaluare necesare pentru punerea în aplicare a prezentului regulament. Se pot 

finanța, de asemenea, asistența tehnică și consolidarea capacităților organizațiilor 

partenere.” 

4. La articolul 30 alineatul (2), al patrulea paragraf se înlocuiește cu următorul text: 

„În cazul în care sumele plătite în mod necuvenit unui beneficiar pentru o operațiune nu pot 

fi recuperate din vina sau neglijența unui stat membru, acest stat membru este responsabil de 

rambursarea sumelor în cauză către bugetul Uniunii. Statele membre pot decide să nu 

recupereze o sumă plătită în mod necuvenit dacă suma care trebuie recuperată de la 

beneficiar, fără dobândă, reprezintă o contribuție din partea fondului la o operațiune care nu 

depășește 250 EUR în cursul unui exercițiu contabil.” 

5. La articolul 32, alineatul (4) se modifică după cum urmează: 

(a) litera (a) se înlocuiește cu următorul text: 

„(a) verifică dacă produsele cofinanțate au fost livrate și dacă serviciile cofinanțate au 

fost prestate, dacă operațiunea este conformă cu legislația aplicabilă, cu programul 

operațional și cu condițiile de acordare a sprijinului pentru această operațiune și, 

(i) în cazul în care costurile se rambursează în temeiul articolului 25 

alineatul (1) litera (a), dacă cuantumul cheltuielilor declarate de beneficiari 

cu privire la costurile respective a fost plătit; 

(ii) în cazul costurilor rambursate în temeiul articolului 25 alineatul (1) 

literele (b), (c) și (d), dacă au fost îndeplinite condițiile pentru 

rambursarea cheltuielilor către beneficiar;”; 
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(b) [...] 

„(aa) [...] 

6. La articolul 42, alineatul (3) se înlocuiește cu următorul text: 

„(3) Termenul de plată menționat la alineatul (2) poate fi suspendat de autoritatea de 

management în oricare dintre următoarele cazuri justificate în mod corespunzător: 

(a) suma corespunzătoare cererii de plată nu este scadentă sau nu s-au furnizat 

documentele justificative adecvate, inclusiv documentele necesare pentru 

verificările de gestiune prevăzute la articolul 32 alineatul (4) litera (a); 

(b) s-a demarat o investigație în legătură cu o posibilă neregulă ce afectează 

cheltuielile în cauză. 

Beneficiarul în cauză este informat în scris cu privire la suspendare și la motivele 

acesteia. Perioada rămasă pentru efectuarea plății începe să curgă din nou de la 

data la care se primesc informațiile sau documentele solicitate sau la care se 

efectuează investigația.” 

7. La articolul 51, alineatul (3) se înlocuiește cu următorul text: 

„(3) Documentele se păstrează fie sub formă de originale sau copii legalizate conforme cu 

originalele, fie pe suporturi de date general acceptate, inclusiv versiuni electronice ale 

documentelor originale sau documente existente numai în versiune electronică. În cazul 

în care documentele sunt păstrate pe suporturi de date general acceptate în conformitate 

cu procedura prevăzută la alineatul (5), nu este necesară prezentarea originalelor.” 
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Articolul 274 

Modificări aduse Regulamentului (UE) nr. 283/2014 

Regulamentul (UE) nr. 283/2014 al Parlamentului European și al Consiliului1 se modifică după cum 

urmează: 

1. La articolul 2 alineatul (1), litera (e) se modifică după cum urmează: 

„(e) «servicii generice» înseamnă serviciile de tip porți de conectare care asigură legătura 

între una sau mai multe infrastructuri naționale și platforma (platformele) centrală 

(centrale) de servicii, precum și serviciile care sporesc capacitatea unei infrastructuri de 

servicii digitale oferind acces la centre de calcul, de stocare și de gestionare a datelor de 

înaltă performanță.” 

2. La articolul 5, alineatul (4) se înlocuiește cu următorul text: 

„(4) Acțiunile care contribuie la proiecte de interes comun în domeniul infrastructurilor de 

servicii digitale sunt sprijinite de: 

(a) achiziții publice; 

(b) granturi și/sau 

(c) instrumente financiare, astfel cum se prevede la articolul 5 alineatul (5).” 

2a. La articolul 5, se adaugă următorul alineat (4a): 

„(4a) Contribuția totală din bugetul Uniunii la instrumentele financiare pentru 

infrastructurile de servicii digitale nu depășește 10 % din pachetul financiar 

pentru sectorul telecomunicațiilor menționat la articolul 5 alineatul (1) litera (b) 

din Regulamentul (UE) nr. 1316/2013.” 

                                                 
1 Regulamentul (UE) nr. 283/2014 al Parlamentului European și al Consiliului din 

11 martie 2014 privind o serie de orientări pentru rețelele transeuropene din domeniul 
infrastructurii de telecomunicații și de abrogare a Deciziei nr. 1336/97/CE (JO L 86, 
21.3.2014, p. 14). 
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2c. La articolul 8, alineatul (1) se înlocuiește cu următorul text: 

„(1) Pe baza informațiilor primite în temeiul articolului 22 al treilea paragraf din 

Regulamentul (UE) nr. 1316/2013, statele membre și Comisia fac schimb de 

informații și de bune practici referitoare la progresele înregistrate în ceea ce 

privește punerea în aplicare a prezentului regulament, inclusiv utilizarea 

instrumentelor financiare. Acolo unde este cazul, statele membre implică 

autoritățile locale și regionale în acest proces. Comisia publică o evaluare anuală a 

acestor informații și o transmite Parlamentului European și Consiliului.” 

Articolul 276 

Modificări aduse Deciziei nr. 541/2014/UE 

(1) În Decizia nr. 541/2014/UE a Parlamentului European și a Consiliului, la articolul 4 se adaugă 

următorul alineat (3): 

„(3) Programele de finanțare instituite prin Regulamentele (UE) nr. 377/2014 și (UE) 

nr. 1285/2013 și prin Decizia 2013/743/UE pot contribui la finanțarea acțiunilor 

menționate la alineatul (1), în limitele programelor respective și în conformitate cu 

scopurile și obiectivele lor. Aceste contribuții se cheltuiesc în conformitate cu 

Regulamentul (UE) nr. 377/2014. Comisia evaluează înainte de sfârșitul CFM noile 

norme financiare simplificate și contribuția lor la obiectivele cadrului de sprijin 

pentru SST.”  

 


